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AMERIKAI VISSZH ANG A BUDAPEST! KONG RESSZESHOZ.

A hazai lapokból látom, hogy a ma- 
ovar közművelődési egyletek központi 
ki pvisel'"'tf.stdielet alkottak a magúik 
számára. Ebből a végből azután Buda­
pesten kongresszusi tartottak. A kon­
gresszus szép jelszó alatt folyt le. Ez 
volt a jelszó: « magyarságért.

És ez a jelszó megadja a kongresszus­
nak szép, de egyúttal elszomorító jel­
lemvonását. .1: rzn-rrrx Ilagyarország- 
11 ak magyar földön küzdelmet kell
foh/tat ni a magyarságért.

É.s ez a küzdelem — büntetés. Bűm 
tei és azért a nembánoinságért, melyet 
ezer éven át a magyar nemzeti érdekek­
kel szemben tanúsítottak — .Magyaror­
szágon.

Ne vesse azt senki a szememre, hogy 
innen Amerikából kritikát gyakorolni 
könnyű dolog. Éppen mivel Ameriká­
ban vaui nk, ahol nem alkalmaznak sem 
törvényeket, sem karhatalmat, sem tár­
sadalmi. vagy gazdasági bojkottot az 
idegeneknek az országba, a népbe való 
beillesztésére s ahol a bevándorlásnak 
mar második nemzedeke mégis telive:* 
amerikai, mondom, éppen mivel Ame­
rikában vagyok, ahol külső kényszer 
nélkül amerikaiasodik mindenki, jo- 
(jom van a kritika gyakorlásara. mert 
látom, hogy mit tesznek itt. és latom, 
houv mit m alasztanak odahaza. Azt 
látom, hogy itt. ahol a bevándorolt 
több, mint a bennszülött, amerikai po­
litikái folytatnak és csakis amerikai 
politikát.

Odahaza, ahol ezer ev óta esznek ma­
gyar kenyeret a nem-magyarok, e nem- 
magyarokra való tekintettel nemzetisé- 
f/i politikát folytatnak, nem pedig ma­
gyar nemzeti politikát.

Ennek az áldatlan politikának a te­
norját hallom ki abból a beszédből, a 
melyet Széli Kálmán mondott s ame­
lyet annyira megtapsoltak a szép szó­
lamoknak barátai.

Azt mondta a többek között:
..Mindig azt tartottam, hogy a ma­

gyar állam a maga erejét ne csak akkor 
éreztesse, amikor büntet, amikor meg­
torol. ve csak akkor tegyen erős a ko z, 
amikor szorít, de legyen erős akkor, a 
mikor kapcsol, amikor odafiiz s a sze­
retetnek melege és a jóindulatnak a 
nobge és az engesztelékcnységnck a 
mulasztja vezessen. .1 magyar ne ta­
szítson. ne vonzzon. Kapcsoljuk ide 
két mailünkhöz, hogy erezzek es hatá­

lyosan érezzék, a magyar államnak ne 
<sak erejét, hanem a magyar államnak 
áldásait. Működésének minden jótéte­
ményét.“

Az iIven ömlengős szavakat amennyi­
re megtapsolják a gyülésteremben, am­
urira nevetik ott. ahol a magyar állam­
eszmének ellenségei csoportosulnak.

Engem egyszerűen felháborít, inasok 
pedig mosolyogni fognak azon, hogy 
Széli Kálmán, akinek államférfim böl- 
i seségét annyira dicsérik a hazai la­
pok, nem átall most, ezer év után, jog- 
ezimet keresni arra, hogy miért legyen 
Magyarország magyar ország. BzélI 
Kálmán hivatkozik a jogezimre, melyet 
a történelem megad és hivatkozik arra, 
houv ..ezen a helyen. Európa ezen he­
lyén. ahol a Kelet Nyugattal érintke­
zik. ahol a Keletről, Nyugatról támadó 
h állóm verései: összeütközhetnek, ahol 
- akármiképpen forduljon az európai 

helyzet sorsa — nagy fontossága van 
annak, hogy ezen a helyen egy erős ál­
lam legyen.“

Ez a jogezimre való hivatkozás ön­
kéntes bevallása a gyengeségnek, beval­

lása annak, hogy Magyarország egy 
ezer éven át nem tudta, vagy nem akar­
ta beolvasztani a magyar földön élő 
nemzetiségeket. S a hibákat jogezimre 
való hivatkozások nem teszik jova. A 
uvciigeséget jogvziniekkel elpalastolni 
nem lehet.

Egy cr<>s nemzeti politika tiz er alatt 
esődéi ka I fog mini ni. A magyar al­
ia meszme attól a percztól kezdve fog 
kidomborodni, amikor .Magyarországon 
nem fognak ismerni és még kevésbé fog­
nak folytatni nemzetiségi politikát. 
Nemzetiségi politika nemzetiségeket té­
telez léi. A nemzetiségek pedig széjjel- 
húzó tényezőik. E széjjelliuzó tényező­
ket egységes nemzetté kell átgyumi, ha 
,,,-hs é*s egészséges Magyarországot 
akarnak látni. És át gyúrhatok. Csak 
erős nemzeti politika kell ahhoz.

Ha a jelenlegi „vezérek“ az ilyen po­
litika folytatására alkalmatlanok, 
akadnak majd jobbak, erősebbek, ma- 
uyaralilmk. Nemcsak hősök teremte­
nek alkalmakat, sok esetben az alkal­
mak avatnak embereket hősökké.

Ilyen alkalmak kínálkoznak most 
szülőhazánk politikusainak.

Singer Mihály.

nem szeretné nélkülözni a választási 
küzdelemben.

Minden fáradozása, minden kísérle­
te, minden törekvésé meddőnek fog bi­
zonyulni. Bryan teli-;t séges ember. 
Veszedelmesen tehetséges ember, övé 
a dvniagogus tehetsege. Izgatja az eny­
héid szenvedélyt. égeti az emberi érzé­
keket, de hidegen hagyja a gondolkozó 
embert. Hiányzik belőle az államférfiul 
higgadtság és szenvedély nélküliség.

.X demagóg* kápráztató tehetsegével 
emelkedett ki 1896-ban a homályból; 
mihelyt azonban repülni akart a nap 
felé, ennek meleg sugarai leolvasztot­
ták a válla írói a viasz-szárnyakat és 
Bryan Jennings X ill nos lezuhant a 
mélységbe. Ugyanez a sors fogja érni 
őt most is s akkor tálán fel fog éledni 
ismét a demokrata párt, mely egykor 
nagy és hatalmas volt s mely Bryan 
fellépésével bomlásnak indult.

DENY ERI KGNXENCZlú.

Bryan ./elinings 1 ilmos uralja 
a helyzetet.

NEW YORK FELÉLED.

Az egész ország azt hitte, hogy 1900 
óta liny an Jennings 1 ilmos mint poli­
tikai tényező- nem jöhet többé számítás­
ba. Kétszeres bukása még azokat is 
el idegenítette tőle, akik azelőtt a leg­
lelkesebben liarezoltak mellette és ért­
té.

Bryan -Jennings X"ilmos azonban fel­
támadt a halottaiból és manap erőtel­
jesebb, mint valaha, fis erejének tuda­
tában parancsol. Denverben, ahol a 
demokraták a nemzeti kouvenczióra 
gyűltek egybe, ü parancsol. Azt az elvi 
nyilatkozatot, amelyet ö dolgozott ki, 
mint meg nem másítható tízparancsola­
tot kell, hogy fogadják a demokrata 
delegátusok. És Parker bíró, aki 
Roosevelt ellen lépett fel négy év előtt 
mint demokrata elnökjelölt s aki most 
azzal a szándékkal ment Denverbe, 
hogy Cleveland (irover felett tartandó 
emlékbeszédével megsemmisíti Bryant, 
vagv legalább is alabbszallitja a lelke­
sedést az ezüst próféta iránt, Parker bí­
ró a konvenezión szépen elcsendesült és 
magáévá tette azt az emlékbeszédet, a 
melyet Ilryan rendeletére más tartott.

Ez és sok más részlet világosan mu­
tatja. hogy Bryan feltétlen ura a kon- 
veneziónak, amelyen az ő előzetes bele­
egyezése nélkül alig történik valami.

Kétségtelen tehát, hogy ugyanakkor, 
amikor lapunk e mai száma sajtó alá 
megv, nagy lelkesedéssel fogja a de­
mokrata párt újból Bryan Jennings 
Vilmost a zászlajára Írni.

És Bryan, aki kétszer elbukott már 
a legnagyobb tisztségért folytatott küz­
delmében. most .megfeszíti, megkettőzi 
minden erejét, hogy munkájától, em­
berfeletti fáradozásától a siker el ne 
maradjon.

A radikalizmusa révén féltett Bryan 
eldobta magától a radikális málhát, 
hogy szabadabban repülhessen. A 
munkásszövetkezetek vezető-embereivel 
alkudozásokba bocsátkozott és nemrég 
felmagasztalta -egykori fegyvertársát, 
aki azonban rég elpártolt tőle: Hearst 
Randolf Vilmost, akinek segítségét

.1 gyilkos hőség ralahára engedett.

Tizenhárom napon át New X ork va­
rosa valóságos kemenezének bizonyult. 
A rekkenő hőség alatt, mely még az éj­
jeli órákban sem engedett, teherré vált 
az élet. Emberek és állatok az utezan 
hullottak el és anyák a szenvedő, gyer­
mekeikkel napot és éjszakát a parkok­
ban töltötték.

Szerdán valahára megkönyörült a 
Gondviselés a szenvedő new Yorkiakon. 
Egy kis zivatar megtisztította a leve­
gőt és jótékony nyugati szelek csókol­
ták az ember homlokáról a verejtéket.

Ámde aggódva kérdezi mindenki: 
Meddig fog a boldogság tartani ?

KI KÖTŐT ÜZ.

MúsfélmiUiós kár Bostonban.

East Bostonban a kikötőben eddig 
ismeretlen okokból tűz támadt, mely a 
kikötő rakodóit és egyéb épületeit kö­
rülbelül egy negyedmértföldnyi terüle­
ten elborította. A heves szél a tüzet, 
csak élesztette s a tűzoltók alig tehet­
tek egyebet, mint hogy a lángok tova­
terjedését megakadályozzák. t

A rakodók, a gabonaraktárak, me­
lyekben 30.000 bushel búza és rozs volt 
felhalmozva, egy pillanat alatt lángra 
lobbantak, még mielőtt a tűzoltóság a 
veszedelem színhelyére ért.

A kikötőben levő hajókat ki kellett 
vontatni a nyílt vízre, mert félő volt, 
hogy azok is tüzet fognak.

Két emberélet is odaveszett. Az 
egyik egy Sullivan Dániel nevű őr, a 
másik pedig Arnold Sadie gépirónő, a 
kik mind a ketten a Cunard hajózási 
társaság alkalmazottai voltak.

A kár túlhaladja a másfélmillió dol­
lárt, melynek nagyrészét a Boston és 
Albany vasúttársaság szenvedi.

IUNKÜSEMBER ÉRIÉKE.
PMIiERl ÉLETEK DOLLÁROKBAN ÉS CENTEKBEN.

RÉMHÍR HAZULRÓL.

Vonatösszeütközés Debreczen mellett.

Egy szerdán beérkezett kábelsür­
göny szerint a debreczen—szoboszlói 
vonalon nagy vasúti szerencsétlenség 
történt.

Két vonat Debreczen közelében oly 
erővel ütközött egymásba, hogy több 
kocsi a szó szoros értelmében összefor- 
gácsolódott. Négy utas azonnal meg­
halt, huszonhatan megsebesültek s 
ezek közül is kilenczen a halállal vívód­
nak.

Hogy kit terhel a nagy szerencsétlen­
ségért a felelősség, eddig megállapítani 
nem lehetett.

Bár ezt az országot, az iparnak ezt a 
hatalmas országát mindig a számok ri­
deg birodalmának ismertük, bar tud­
tuk. hogy a munkást gazdasági eszköz­
nek tekintik csuk és semmi egyébnek, 
amely eszköznek értékét kizárólagosan 
a haszna vehet őségé szabályozza, mégis 
elszomorodtunk azon a statisztikán, a 
melyet egy jogi szaklap állított össze 
a minap.

Ez a szaklap összegyűjtötte a legutol­
só évek biréú döntéseit azokban a kár­
térítési perekben, amelyeket munka 
közben szerencsét lenül járt munkások, 
vagy ezeknek hozzátartozói indítottak 
meg a munkaadók ellen. Az igy nyert 
számokból állapította meg azutan a 
szóban forgó jogi közlöny , gy egy mun­
kásélet értékének átlagát. E megálla­
pítás szerint a hátramaradottak „ká­
ra“ egy munkásélet elpusztulásával a 
következő: egy tízéves műnk á sgy er ek 
után 250 dollár, egy tizenötéves után 
már 4000 dollár, egy huszonötéves 
munkásélet után 5489 dollár. A hu­
szonötödik évet túlhaladó munkás éle­
tének értéke a fentem!itett statisztika 
szerint már csökken, illetve egy ilyen 
munkásélet elpusztulásával mar kisebb 
kárt állapit meg a bíróság. így egy 
hetvenéves embernek életét már vsak 
17 dollárra becsüli a bíróság.

A munka közben történt megcsonkí­
tásokért nagyobb összegeket szokott a 
bíróság megállapítani. így egy szem 
elvesztéséért 5000 dollárt, egy láb el­
vesztéséért 15 ezer, mindkét láb elvesz­
téséért 25 ezer dollárt, egy kéz elvesz­
téséért hatezer dollárt, s oly sérülésért, 
mely teljes munkaképtelenséget von 
maga után, huszonötezer dollárt szo­
kott megítélni a bíróság.

Az első tekintetre igazságtalannak 
tetszik a bíróság abbeli ítélkezése, hogy 
egy emberéletért kisebb összeget állapit 
meg, mint sérülésekért. De némi gon­
dolkozással be kell látnunk az eféle ítél­
kezés jogosultságát. Mert bármennyire 
sújtja is a családot, ha kenyéradója el­
pusztul, a gazdasági csapás minden 
esetre nagyobb, amikor munkaképtelen­
né válik, mert ilyenkor nemcsak hogy 
nem kereshet kenyeret, de szükségli, 
hogy más keresse meg a kenyeret az ö 
számára is. Az elpusztult családfőt el­
temetik s az özvegységre jutott asszony 
ki mehet dolgozni a maga és az árvái 
számára. A munkaképtelenné vált 
családfő megbénítja az asszonynak 
munkaerejét is, ápolásra lévén ugyanis 
szüksége, az asszony alig vállalhat jö­
vedelmező munkát.

A bíróság által megállapított karösz- 
szegek minden esetre jelentékenyek. 
De ezek a kárösszegek sohasem fordit- 
tatnak egész teljességükben a kárval­
lott családok javára. Ha egy munkás­
embert baleset ér, a legtöbb esetben 
nem bír ügyvédet fizetni. Az ügyvéd 
tehát „felibe“ vállalja el az ügyet. Az 
ügyvéd részéről ez a követelés koránt­
sem túlhajtott, mert ö fedezi a per költ­
ségeit, amely per kimenetele sok eset­
ben kétes,mivel a munkaadónak mindig 
több tanú áll rendelkezésére annak bi­
zonyítására, hogy a munkás saját vi­
gyázatlansága folytán pusztult el, 
vagy sérült meg. De a kárvallottak 
még akkor sem kapják meg a biróilag 
nekik megítélt összeget, ha minden si­
mán megy. A munkaadó ilyenkor az­
zal a fenyegetéssel szokott egyezséget 
ajánlani, hogy megfelebbezi az Ítéletet, 
ami az amerikai igazságszolgáltatás 
lassúságánál fogva azt jelenti, hogy a 
kárvallottak még csak évek múltával 
fognak némi pénzhez jutni. Elfogad­

ják tehát a nini verebet, semhogy 
évekig várnának a — iazokra.

Az Amerikába szakadt magyar mun­
kások és ezek hozza tartozói végigszen­
vedték az ily kártérítési perek kálvá­
riáját. Újabb időiben, amióta az _lme- 
rikai Magyar Szövetség és a pittsburgi 
jogvédő egyesület felvették üdvös mun­
kálkodásukat. a magyar munkások hoz- 
zátartozói annyira-amennyire megkap­
ják az elpusztult életek ellenértékét.

BÍZIK A JöX'öBEN.

Az Egyesült Államok aczél-testületének feje 
a helyzetről.

Gary E. H. ur, aki azelőtt mint bíró osztogat­
ta a földi igazságot s aki most mint a,.United 
States Steel Corporation“ feje kevésbé eszmé­
nyi, de annál jövedelmezőbb állásban van, a 
minap üdülni ment Európába. Elutazása előtt 
persze galléron ragadták öt az újságírók és 
Gary ur elmondta a véleményét a helyzetről.

Szerinte az Egyesült Államok gazdasági éle­
te, mely máris megjavult, a legközelebbi jövő­
ben erőteljesebb lesz mint valaha. Azt mond­
ja, hogy a vas és aczélipar az utolsó két hó­
napban határozottan fellendült és az ipari fel­
lendülés a nyár folyamán minden téren mutat­
kozni fog.

Maga a farmer is teljes bizalommal van a 
jövő iránt, amit Gary azzal bizonyít, hogy a 
mezőgazdasági gépekkel való üzlet jobb. mint 
tavaly.

Ez országban, monda Gary, az alapfeltételek 
mindig egészségesek voltak és ha itt-ott kelet­
keznek is gazdasági zavarok, ezek mindig rö- 
vidéletüeknek fognak bizonyulni.

SZEMET SZEMÉRT.

Anyagyilkost halálra Ítéltek.

Carlin 1 lenini hut ez év április havá­
ban eresztették haza a javítóintézetből. 
Még aznap felkereste Brooklynban la­
kó anyját és megölte öt. Az anyagyil- 
kost elfogták. Most kedden ültek tör­
vényt felette. Halálra ítélték és az íté­
letet augusztus hó első hetében fogják 
végrehajtani rajta.

Az anyagyilkosságnál borzalmasabb 
bűn nem létezik, fis Carlinra gondol­
va, aki hideg kézzel döfte anyjának szi­
vébe a gyilkos kést, összeborzadunk.

És mégis vau még ez anya gyilkos szá­
mára mentség, lm mindjárt tettét nem 
lehet mentegetni semmivel.

Tizennyolezhónapos volt, mikor el­
vesztette az atyját. Anyja nem törő­
dött a gyermekkel. Átadta egy városi 
intézetnek, ahol gondoskodtak ugyan 
testi életéről, de lelki életének fejlesz­
tésével nem törődött senki. Anyai 
csók soha nem érintette az ajkát. Em­
beri kar soli a nem ölelte őt át szeretve. 
Szivébe nem öntöttek gyengédebb érzé­
seket s igy természetes, hogy csakha­
mar megtévedt, amikor kikerült az in­
tézetből és magára volt hagyatva.

Folyton hadilábon állott a rendőrséi.- 
gel. Senki jó útra nem terelte őt; vele 
nem törődött senki. Végre undor fog­
ta őt el az élet ellen, undor az ellen, 
aki őt szülte. És megölte az anyját.

Hajmeresztő Min. És Carlin a villa­
mosszéken fog megbünkődni érte.

És a meggyilkolt anya ? Ő is bünte­
tésképpen halt meg. Annak a nőnek 
nincsen joga szülni, akiben a szülöttje 
iránt nincs érzés.

OLVASSA EL
lapunk harmadik oldalán a drótnélküli 
telefonról szóló hirdetést s aztán töltse 
ki a negyedik oldalon levő szelvényt. 
Biztos és jövedelmező befektetés.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
MAGVAK KIVÁNDORLÁS. A 1«- 

|n>,<-n aranylag alig érkeztek ide
: rlnk. Így Inii természetesen ti

mvarovsxági lH'vándorlók száma is 
( . V.dv. .Mindössze száizkilenczmint/ol- 
, ri-k'Ztrk a ni-w yurki ki köti-lie.
]v, ; jk .Itt lililgXItl". öl» tut. ÖL’ SVidt, Öl 

11-v x1 (•< i -> román.
X, ,, ) m l; űlhimhan maradt ö tna-

,,N I _ < I sváb. ö Ilonát. Pemisgl- 
ment ! inagyaf. lö töt, 4 sváb 

,-lí\ lim-vát. Ohio államba utazott 
; t magyar. 1 un. 11 sváb és 7 román.
\. ./, rxn/hi ment - magyar, •"» tot.

4 sváb. I lionat és egy román. I'omier- 
1 i,-nth< utazott •> magyar. tot. \\<sl

I irginiába ment magyar. - tol. - hor- 
vat. Missouriba utazott - magyar. '
,.,i !) sváb. - lim-vát. Miehiganbc ment 
7 magvar. :> tót, ö liorvát és egv román. 
Drhnnu' ha egy magyar ember utazott. 
Illinois államba ment •- magyar. "*> tot,
7 horvát és egy román. Inilimiába nta 
yutt 1 1 mag' v. 4 töt. 1) sváb. W'iseon- 
sinba ment -"> magyar. 4 tót, "i sváb es
II horvát. l'aliforniába 4, < 'olorailohn 
eg',' horvát utazott.

I;ÉSZTESSY MIKSA HAZAETA 
ZOTT. lii sih ss)/ 1 Hl. síi ur, aki <-g> 
i<|..I»>11 a liinimlorlo munkatársi is
voll, legutóbb pedig a < leveliim!! Ma­
rnia Yaiiilag gárdájához tartozott, bit- 
I sut mondott az Egyesült Államoknak. 
Szerdán utazott vissza M agya forsza g- 
l.a azzal a határozott szándékkal, hogy 
állandóan odahaza marad. Kornéljuk, 
1,,-gv a hazai viszonyok nem fogjak 
liiegrenditelli <í s-Jissi; kollégi.tik ellia- 
tározását, ha azonban mégis visszak-- 
riili.e ide. mindig sziv-sen fogjuk kn- 
rünkben látni a komoly és gondolkozó 
újságírót.

i"! AT Alá *N A 1IALÁLP-A. New 
.Tet'sev állambeli 1 renlonbol ifjak la­
puidnak. hogy a I’.ilmrmegyébiíl oda­
vet («lőtt Pál György, aki mindössze ti- 
Z.eiiii -téves, ed lig ki nem derített okok­
ból véget vetett az életének. Az élet­
unt tintái ember egy vonat elé vetette 
mag; t. < 'zél.ját elérte. A vonat kiolt 
a ti. 11 Pál (íyörgybá.l az életet.

x XI b N KA VÉRTAN VI. Az ame­
rikai munka vsak akkor nem szed ma­
g-var vértanukat, amikor a magyarok 
kiesnek a munkából. <)tt, ahol idővelu- 
,|öti honfitársaink dolgoznak, naprol- 
napra életükkel fizetik tm-g egyesek az 
amerikai kenyeret. Most is a Pennsyl­
vania állambeli Hoorersrillehól kül- 
döttek be hozzánk egy gyászliirt.^ A 
szilágy megyei •lahal, János és Hol ki 
Isi ran az ottani Veder. Coal Co. egyik 
bánvajában lelték halainkat. A esata- 
mezi’-n. munka közben erto «-kot utói ti 
halál. A tárna beszakadt s a h-omb»
sziklák agyonzuzták a magyar munka- 
sokat. Mikor keresésükre indultak.

meges,mkitolt hullákra akadtak a men­
ték. A munka ez ujahli magyar vérta­
núit a magyarság nagy részvéte mellett 
temették el.

OUTI NSZKY Pt'KPÖK A MA­
GVAK KÉPVISEL illÁZBÁN. Mar 
a mull héten jeleztük, hogy Hoffman 
Olló országgyűlési képvisel-> az itteni 
görög kath. püspökség dolgában megin- 
h-rpellálja a kormányt. Ez az iuter- 
jielláczió most tényleg megtörtént. 
Hoffman ezt kérdezte:

..líajlmidó-i a korinául/ azonnal le- 
pásclel Irani -/: mimikái (fór. kath. 
piisgökság h'lrsiIisr érdekében?" Majd 
indokolásában rl mond ja. hóim a haza­
fias rután népnek Amerikába kivándo­
rolt rá szí■ a /lánszlá riz m n-s. a sizma c$ 
a napg-rnfrn ábrái adózói: ostromai clr 
kerül. H<IH ") nemzrt iségi kérdás re- 
s'idrlmr <Íll elültünk. .1 százezerngi 
a,mmar görög katholikas mimikái 
jiiisjiökr run galieziai őszi rák szerzetes. 
Orl hiszln/ Isi rám Irlt. aki a nagg-sziár 
liroiimianda rmbrrr. S a: izgatás agó­
nia már az itthon hró nihileken is 
meglátszik, lázért tartja szükségesnél: 
a mai/i/ar görög katholil. ns -piispöl 1H- 
iirrezásái . I merikában.

Az interpelláezió int - megtörtént s 
kormány nem térhet ki a kérdés elöl. 
Milmlyi Weknie megadja az iuterpel- 
láezióra a választ, mi e válaszszal tüze­
lésén fogunk foglalkozni. — Közben 
a lludapesten megjelenő ..Alkotmáiig” 
„ovii lap, amelyre Korács Kálmán 
mvkeesport i plébános alig fogja ráfog­
ni. hogy zsidó-lap. lévén az A lkot mát ag 
a katholikus néppártnak hivatalos lap­
ja. ugyanesak hosszabb ezikkben foglal­
kozik Ortinszky püspök dolgaival és 
leszögezi, hogg még annak idején ma­
ija a i/áesországi akrain isla sajtó t üzes 
a k rain i-d a hazafinak hirdette Öl­
ti aszí:g urat.

Az „Alkotmáiig- diesér.deg emlőt 
fel Ortinszky urnák jeles f"papi tulaj­
donságait. E tulajdonságok létezése, 
vagy nem létezése fölött nem esett szó. 
Kifogás alá es'-ti az. hogy Ortinszky ur 
ukrainista politikát folytat, mint ilyen 
politikus ellensége mindennek, ami ma­
gyar s Így az idegenbe vetődött magyar- 
országi görög katholiktisok fej'' nem le­
het. Az Ortinszky-kérdes nem vallási, 
„,-m felekezeti kérdés, hanem tisztára 
magyar nemzeti kérdés s mint then. 
mindazoknak elbírálása alá tartozik, a 
kik a magyar nemzeti ügygyei foglal­
koznak.

HOENNING O'VAKIÍOLL P.ÁUo 
VISSZAJÖN. Teljes hitelt érdemié 
forrásból értesülünk, hogy Horn miig 
O't'arroll háló new yorki fókonzul, a 
kinek néhány hónap előtt megtörtént 
elutazásához sokféle kombináeztó fű­
ződött, legközelebb visszatér körünkbe

s újból átveszi a fékonznlátus vez<-re.se .
A new yorki f.".konzulátus mindazonál­
tal többféle változáson fog átmenni, 
így Linha alkonzul, aki ugyancsak sza­
badságon van, nem fog többé \ issza tét 
ni New Yorkba.

T II V 11 V ILONA BETEGSÉGI.. 
Hirt adtunk róla, hogy Tlianj Ilonái. 
a kedves magyar művésznőt, a new 
yorki St. Marks-kórházban megoperál­
ták. A műtét kitünően sikerült s ala­
pos volt a remény, hogy a beteg legkö­
zelebb elhagyhatja a korhazat. A na­
pokban azonban rosszabbra fordult a 
művésznő- állapota s így egyelőre még 
nagyon is rászorult a gondos kórházi 
ápolásra.

ÉDES VISZONTLÁTÁS. Nagy 
öröme volt a napokban Krastgán Anna 
ungtnegvei asszonynak, aki a -Tetstv 
állambeli Elizabethen aránylagos jólét­
nek örvend. Á Kronprinzessin Ceetlte 
nevű hajó idehozta P.véznáról két Hu­
es egy Jeánvgvermekét, akik minden kí­
sért"? nélkül tették meg a nagy tengeri 
utat. Ellis Isländern találkoztak a kV 
vándorok édesanyjukkal, aki a szüksi 
e-es formalitások lebonyolítása után 
mindjárt vitte magával a gyermekeit 
Eli zabot lire.

K E 1. 1. E METLEN MEGÖRÖKÍ­
TÉS. A new yorki rendőri lapok leg­
utolsó száma egy magyar embernek az 
arezképét is hozza. Az ekképpen meg- 
öi-ökitett fiatal ember neve Reisz ISela.
A „sokszorosított honfitársunk" cg) 
előkelő new yorki vendéglőben volt. al­
kalmazva. A vendéglőnek úgy dúsgaz­
dag vendége az asztalon felejtette g>e- 
málltokkal kirakott értékes dohánysze- 
lenczéjét. Kelsz Béla szenvedélyesen 
oyüjti — másoknak értéktárgyait. így 
került azután a dohányszelencze az -- 
zsebébe, majd ö maga a szelenczevel 
eo-vütt a rendőrség kezeibe. A rendűi - 
ség azt állítja, hogy Reisz Béla nem 
tijom-z az értéktárgyak ilyetén módón 
való gyűjtésének terén.

HOL vannak a peuikatok?
ft-ja bő László new brunswicki reE lel­
kész ur egv hosszú lére eresztett ezikk­
ben ránkijesztett, hogy perbe fog ben­
nünket. mivel a now brnnswicki angol 
újság nyomán mi is hirt adtunk az el­
lőne ' elkövetett merényletről. Szalui 
tiszteletos ur fenyegetésétől atmytr.t 
„megijedtünk“, Hogy nyomban kijelen­
tettük, miképp lapunk minden egyes 
számában emlékeztetni fogjuk Szabó 
urat fenyegetésének beváltására. No-. 
Szabó tiszt elet es ur, mi még" mindig 
nem kaptunk idézést.

MEGGYILKOLT MAGYAR. A new 
brnnswicki angol lapok jelentése sze­
rint a város közelében levő, Old Hndgcn 
a lakása előtt meggyilkolva tálul lak 
egy magyar munkást, akinek nevét ed­
di- megállapítani nem bírtak. Any 
nyit mégis kiderítettek, hogy a gyilkos­
ság áldozata a Susquehana szénbanya

LEGOLCSÓBB UTAZÁS EURÓPÁBA!
KETTÖSCSAVARU GYORS GŐZHAJÓKON 

KÉN VERMES ELHELYEZÉS, KITE-NÖ ELLÁTÁS.
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társaság szolgálatában állott. A mi g- 
gyilkolt embert késsel valóságban üsz- 
szekaszabolták s a lakásán észlejt ren­
detlenség azt bizonyítja, bogy a gyil­
kosságot heves küzdelem előzte meg. A 
rendőrség a gyilkosnak kinyomozására 
és a meggyilkolt személyazonosságá­
nak megállapítására széleskörű vizsga­
latot indított meg.

P.OKOS-S Eli ÉS A „NÉPSZAVA". 
Szerdai számában a Aipszara, méh 
eddig büszkén tolta lioros den:, urnák 
szekerét, nagyon szeretne szabadulni 
ettől az úrtól. Nevezett laptársunk ti 
szerkesztői üzenetekben azt mondja 
ugyanis, hogy „nem védte Boros urat", 
„csak“ azt az aknamunkát Ítélte el. a 
melyet mi folytattunk a — magyar 
bank ellen.

Bocsánat, tisztelt laptárs, még akkor 
szó sem volt lapunkban a bankról, mi­
kor a magyar borok dolgában megin­
terjúvoltuk Molnár Ligád urat sa Yág- 
szava mindjárt azzal hozakodott el-. 
.fsd. ami maggar!”. azt akavvan 
reánk fogni, hogy altkor, amikor Boros 

működését bíráltuk, a bankot tá­
madtuk. Ismételve kijelentjük, hogy 
Boros Jenőt mi nem tartjuk a magyar 
banknak, de viszont ezt a bankot nem 
tartjuk — magyarnak. A bank meg­
bízhatóságát mi nem vontuk kétségbe 
sóim. legfeljebb maga a bank tette azt. 
amikor költött mesékkel akarta magara 
irányítani a figyelmet.

REFLEXIÓK.

Amerikai farizeusok. — Politikai fagy. Az 
egyeduralom átka. — Együnk aczélt. - Molnár 

Ferencz „Ördög“-e.

gyűlölködés és irigységnek eme öntudatlan 
hajlama, amely minden ellen megnyilvánul, a 
mit bizonyos okoknál fogva önmagunk nem 
gyakorolunk, gyakran leteperi a népnek józan 
eszét és Ítélőképességét és ennek természetes 
folyományaképpen járványszerüen foglalkoz­
nak az országban az embertársak dolgával, a 
kikre rá akarják erőszakolni, hogy mit tegye­
nek és mit ne tegyenek. Ez a járvány ama 
szent elv alapján utazza be az országot, hogy 
az emberek lelkének üdvössége szükségessé te­
szi azokat a bizonyos szabályozásokat.
'tis ez a kifogás korántsem a legembertele­

nebb megnyilatkozása a legújabb idők puritán 
farizeuskodásának. Mert igazában mi vajmi 
keveset törődünk felebarátunk lelkének üdvös­
ségével de ha mindjárt törődnénk is vele. 
gondoskodásunk már csak azért sem eredmé­
nyezne sokat, mert tudvalevőleg az ember lel­
kének üdvössége magától az embertől függ. 
Ha a mi képmutató testvéreink egy pillantást 
vetnének a saját telkükbe s legalább önmaguk­
kal szemben becsületesek volnának, hamaro­
san meggyőződnének arról, hogy az emberek 
erkölcseinek szabályozására irányuló törekvé­
seik azonosak azzal a kísérlettel, hogy ember­
társaik szokásai és életmódja ellen érzett gyű- 
Hűségüket emberszeretet és kiváló erkölcsi ér­
zés gyanánt tüntessék fel. A képmutatásnak 
ez a neme a legmegvetendőbb és íme mégis 
megengedjük, hogy időről-időre járványszerüen 
lépjen fel közöttünk.

E képmutatással szemben csak az a vigasz- 
taló. hogy a dagályt gyorsan követi az a paly.

Sohasem próbálkoztam az időjós szerepében 
— mégis merem állítani, hogy ez idén korai 
fagyok lesznek. Fagyi k. amelyek megcsípik 
majd a demokrata testvérek politikai amin- 
czióinak gyenge hajtásait. Ezek a fagyok no­
vember harmadika körül oly északi sarki hi­
degségben fognak összpontosulni, amelyek el­
len még Peary kapitány barátomnak északi 
sarki vére és szokásai sem fognának védelmet 
nyújtani. E fagyok folytán" örökre megmere­
vednek majd a politikai remények, amelyeket 
azok a demokrata politikusok valaha táplál­

ták.

Reformhazugságok, melyek belekapaszkod­
nak a szabadságba, hogy az emberek erköl­
cseit szabályozzák, időről-időre járványos be­
tegségként lepik el az amerikai népet. Mert 
— mi tűrés-tagadás — e népben elrejtőzve lap­
pang annak a régi farizeuskodásnak egy voná­
sa amelv ellenséges indulattal van minden 
üröm és élvezet ellen, amely nem hordja ma­
gán az általános czimkét: ..tisztességes“. A

Rossz dolog az. ha egy politikai párt annyira 
lesilánvul. hogy egy ember uralkodik fölötte, 
fogven' ez az ember akár valódi zsarnok, akár 
ennek csak valami silány utánzása. Rosszabb 
ez még annál is. ha egy pártnak túlsúlya a kel­
letténél nagyobb az államban, vagy az ország­
iján. Ha egy ember uralma alatt áll egy párt. 
hiányzanak a tényezők, amelyek nivellálnák és 
helyreállítják az egyensúlyt és az ily tényezők 
hiánvában a párt alig követheti a helyes iránit. 
Az „egyember-uralom“ azonfelül bizonyos haj-

T Á R C Z X.
ASSZONY a RÉTEN. 

Irta: Kgo.

\z ml" széléit, ahol kezdődik a rét,
, ,-lt egy pad és azon ült az asszony. 

Fekete ruhája bőven, forrná Haliul b>- 
,,tt le róla és nagy ránezokba g.vüné 

ilött a mozdulata szerint. Fekete baja 
hatni a nvakán egy kis szomorú konty- 
1,., volt összeszedve; kezével kisimította 
homlokából. És az arcza gyűrött volt 
fáradt volt. ránéz húzódott az orrától 
szájai^ és az egész asszony igazait, 
„szintén negy venéves volt most, amint 
ott ült és nézett előre, a napsütötte, vi­
rágos rétre... . , .

T.-nap még karcsú volt; a haja ki-
bnzigálva, szépen elrendezve környezte
arezát, amely sima volt a fekete fátyol
alatt. , , ,, ,

•egnap jött meg a varosból es ma
rporrel kijött a rétre.

Meghalt a férje és ő megunta a va­
rost. Egyszerre csak megunta a varost, 
ahol született, ahol élt, élt mostanáig, 
__és kijött ide, err a kis falusi birto­
kukra. ahová eddig sohasem vágyódott.

1-,,-n volt itt azelőtt is. sokszor, de 
mindig társaságban, vendégekkel, kü­
lönben egv napig sem tudott tolna \ 
maradni. Elhozta magával ide a vá­
rosi alakjait, az ö városi ruháikkal, ei- 
mésségükkel és éppen csak a »«»Ionját 
cserélte fel a „szabad természettel , de 
mindig a várost is elhozta magával ule,
a rétre. , .

XI;l azonban otthagyta a varost, 
bent, messze... Egyedül jött ki ide 
és még csak egy gondolatot, egy érzést 
sem hozott magával onnan, ide.

Szomorú volt és faradt.
Pedig hiszen nem szerette az urat. 

Vagy szerette .' Efölött sem gondolko­
zol? még soha.- Nem ért rá erről gon­
dolkozni... Egész élete hajsza volt, 
örült, lármás bajsza. ..

Ezt gondolta most magában, amint 
belefigyelt a csendbe, amely körülvette.
< 'zirpegett a tücsök a bokorban, mada­
rak énekeltek az erdőben és ő önkénte­
lenül figyelt. Eszébe jutott, hogy hi­
szen ő tudta, hogy madarak énekelni 
szoktak a fákon, <b- a dalukat még so­
hasem hallotta igy. ilyen csendben.

Az ég pedig olyan kék volt, olyan na­
gyon kék, mint azokon a szörnyű, kis 
képeken, amik egy csepp kis festi,aB- 
vánvra vaunak ragasztva és rájuk ír­
ták'azt. hogy „Napoli“. És az asszony­
nak eszébe jutott, hogy ü gyakran 
mondta azt, hogy: égszínkék, ha ruhát 
rendelt, vagy bársony szalagot vett a 
pongyolájára, — de sohasem gondolt 
akkor az égre. Most felnézett rá és a 
távoli hegyekre, az ő különbözően zöld 
erdőikkel és a szeme látta a színeket, v 
meg hallgatta a hangokat a csendben...

Eddig erre nem volt érkezése, soha­
sem volt erre érkezése, mert olyan örült 
hajszában telt el az élete. És ő most 
negyvenéves. Özvegy. Hajában ősz 
szál is van már, nem egy. Eddig elta­
karta őket, elrejtette őket, kisimította 
arcza finom ránczait, eltitkolta fáradt­
ságát, teste kényelemszeretetét. De 
most már nem titkolódzik többé. Mi­
nek? Minek?

Azt hitte, az nagyon szomorú, hogy 
ő most itt ül egyedül, a réten és nem 
várja senki, seholsem. Sonkisem jön 
utána, és ha ő itt menne, menne tovább, 
a réten és az erdőkön át messze, bele a 
végtelenségbe, a semmibe, — nem bán- 
ná”azt sem, senki. r'" "'-ciek az örökö­

sei. elküldenek cselédeit, liehurezolkod-
nának házaiba, ruháiról lefejtenek 1 
.-•vömWirü, régi csipkéket és azt monda­
nák róla. vállukat vonogatva: „hamar 
halt meg. Még élhetett volna. Csinos 
asszony volt még. Igaz. eleget mula­
tott. Hát meghalt...“

— Mulattam, — gondolta az ..>z 
sz011v. — Felszámítanák nekem, hogy
mulattam. Hiszen még csak azt se le­
hettem volna. Istenem.

És egyszerre haraggal, gyűlölettel 
gondolt vissza egész életére. Leanj- 
éveire, izgatott, türelmetlen leánysaga- 
ra egy ideges, nagyravágyó otthonban. 
Meg volt benne mindene, igaz. de tub- 
is sokat vártak, mert nagyon szép volt. 
és nagvon okos. Magas volt és karcsú, 
éleseszü és bájos modorú. Tehát tanít­
tatták lovagolni és festeni, tudóimé 
1 ivókra és régi, gracziöz franczia tán­
cokra. Felékesitették testét és eszet 
mindenféle erényekkel. De a lelke, az 
pihent. A leikével nem törődött soha 
senki, ö maga sem. Az nem ismerte az 
érzések harmóniáját s talán magát az 
érzést sem. . .

X szülői és testvéri szeretet melege 
náluk belefagyott a társasági formák 
hidegségébe. Langyos és korrekt ér­
zelmei keletkeztek és ezekből kapott 
aztán a férje is, az a már nem fiatal, 
de tüneményes szerencsét Jelentő, ur, 
aki csakugyan megjelent, társasági fá­
radozásai eredményeképp és akihez ő 
csakugyan feleségül ment. És az em­
berek' azt mondták: „micsoda szeren­
cse' miiven szerencse éri!“ És ö utá­
nuk mondta, különösebb meggyőződés 
nélkül: „milyen szerencse ér.engem! 
Müven szerencse: Most majd még 
szebb ruháim lesznek, birtokom, gaz- 
d a "Ságom és mulathatok, mulathatok.

És mulatott is. Nem unatkozott so­
hasem. Körülvették okos, szellemes, 
kiváló emberek. Az élet körülötte szí­
nes volt és ragyogó.

Utaztak. Gyönyörű, nagy utakra 
mentek. És aniint ott ült az asszony a 
réten, eszébe jutott Capri, a nagy tér­
részé. almi 1". vidám társaságban ebian- 
t;t ivott, kora Hókat vásárolt és kaeza- 
gott. kaczagott... Eszébe jutottak a 
kis trianoni házacskák, ahol ő Maiie- 
Antoinette modorát utánozta, beszélt 
gracziőzen és ötletesen, szabadon Arre- 
ne Houssaye után.. . Eszébe jutott a 
német tudós, akivel a kölni dómban is­
merkedett meg és aki követte öt Ber­
linbe, Becsbe, Pestre, bosszú leveleket 
irt »ki és tavaszszal mindig odautazott, 
ahová ők...

Nini. hiszen eléggé tartalmas volt az 
ő élete...

Az asszony nézett fel, a hegyek fö­
lött az égre, ahol egy pár könnyű, fa- 
tyolszerü. kis felhő jött és ment, össze­
találkozott és széjjelvált, czél nélkül, 
játékosan.

Boldogan élt-e ő az urával? Éltek... 
Együtt éltek, jók voltak és udvariasak, 
néha kissé szeszélyesek egymás iránt. 
A fődolgakban egyetértettek. Szenve­
dély, ilyesmi nem bántotta őket. Az 
ember azt gondolta: „a feleségemnek 
nincs temperamentuma.“ Az asszony 
meg azt gondolta: „tüneményes szeren­
csét csináltam, nem kívánhatom, hogy 
a. férjem vad, tüzes hősszerelmes le­
gyen,' mikor nem az.“ De társaságban 
azért volt az asszonynak temperamen­
tuma és sokan a férje kalandjairól is 
meséltek...

Gyermekük nem volt.
Az asszony visszaemlékezett egy idő­

re, amikor úgy, olyan nagyon vágyó­
dott esv kis gyerek után... Amikor

irigy volt. ideges, elkeseredett, ha <‘g\ 
kis gyerekkocsit, vagy valami kicsi, fe­
hérruhás, tipeg" babát látott... De 
aztán elmúlt ez is. Jöttek társadalmi 
kötelességek, gyönyörök, utazások, es 
múltak az évek, rohantak egymásután 
a napok és ő sietett egyik mulatságból 
a másikba, mert mindegyiktől várt va­
lamit.

Mindenütt utt akart lenni, minden­
ről akart tudni. Mindenféle ruha és 
szellemi divat formában akarta magát 
megmutatni a világnak. Ibsen, Bili­
sein*, Verlaine, Shaw vagy Materliuek 
irányították gondolatait, — és ehhez 
nehéz selyembe, ir csipkébe vagy puha 
ci-épe-be öltözött, hízott vagy lesová­
nyodott, ahogy a divat kívánta.. • 
Mindehhez idő kell, e szellemi és testi 
trauformácziókhoz, sok idő...

És az asszony ránézett a rét virágai­
ra, a kékekre, sárgákra, fehérekre, ame­
lyek fölött méhek zsongtak, zsongtak 
a napsugárban...

Soha, soha nem ismerte ö az érzést. 
A szerelmet. A szenvedélyt. Sohasem 
volt kint valakivel a réten, az erdőben, 
valakivel, csak ők ketten... Egy em­
berrel, akivel egyszerre ugyanazt gon­
dolták. érezték volna és összefonódott 
volna a kezük önkéntelenül, az együtt­
érzés egy szép pillanatában... Soha­
sem ment ő még valakivel csendben, 
hatalmas, gyönyörű csendben...

Sokan voltak körülötte mindig a vá­
rosban és a város erkölcsét, biralo, 
vizsgáló szemét mindenütt érezte. 11 
becsületes asszony volt mindig és so­
hasem csalta meg az urát: talán nem 
jóságból volt tisztességes, hanem csak 
azért volt az, mert most sem tartott 
különbnek uránál... És most eszébe 
jutottak a forró pillantások, amelyek 
hozzátapadtak, a német professzor és
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ti'sszor és

lamot árul el a monarchikus forma felé, ami 
a gondolkozó hazafinak sehogysem lehet ked
vés.

A hús ára emelkedik. Az aczél ára leszáll.
A nép azonban alig táplálkozhat aczéllal.

\ new yorki magyarok nagy érdeklődéssel 
vették a hirt. hogy Molnár Ferencz „Az ördög" 

-imii kitűnő színdarabját ennek rendkívüli ér- 
;. iin'ihez méltó módon fogják itt előadni. De 

. zt a kellemes várakozást sehogy sem elégítik 
Savage ur által kezdeményezett feltételek, 
sorban sérti nemzeti büszkeségünket és 

. ív.-szí érzékünket, hogy a Budapesten és az 
egész európai kontinensen oly nagy rajongás- 

il fogadott magyar darabnak — amely kü- 
!i ís fogyatékos német fordítás utján ki 

- forgatva eredeti szép alakjából. — első 
adása nem itt New Yorkban megy végbe, 
a.-m Ilartfordban, ebben a kis New England 
:. .slian. még pedig nem is az idényben. Ké­

ss másodrangu színdarabokat ily módon 
Arak egy vidéki közönség elölt „kipróbál- 

\z. amerikai az ilyen kísérletezésre azt 
1 mondani: megpróbáljuk a kutyán. l)e 

. selben a hatás, mely ..a kutyán“ észlelhető 
is-/, problematikus.

e .age ur, amint ezt már említettem, az 
sem sik ditásből ül-
s s e Herford Oliver ur.

! savage számára átdolgozta a darabot, sok 
■ .. -.éggel küzdött meg, aminek kijeientésé-

umbau korántsem akarok esoriját ejteni 
a tehetségén.

s ,\age ur nemcsak attól fázott, hogy a dará­
zsi- vgy new yorki közönségnek rnutas- 

letánek logikus, I ermé- 
i . gfon olt megoldása is borzongást 

V. . • neki. Ez az oka annak, hogy két má- 
sgoldással is kísérletez, amely megoldá- 
: s sorok megírásánál csak képzeletben 

im Végül - és ez az előadás- 
i 1< gk( vésbé i (1szomorító 

a ezimszerepet Edwin Stevens 
vállalta magára, akit előnyösen ismernek ugyan 
operettekből, aki azonban nem vált be Froh- 
r an x- z.eiése alatt oly szerepkörben. mel> drá­
mái tehetséget igényelt. Savage ur ezelőtt -in­
gatlanok adásával-TGVésével foglalkozott s 
amióta ehbeli pályájának búcsút mondott, a 
..Pillangó kisasszony'1 és a „Vig özvegy be­
mutatása körül feltétlen sikereket aratott 
ugyan mint impresszárió, de nem tett semmit, 
ami öt művészi színvonalon álló darabok be- 
mutarasá.ra feljogosítaná. Nyilvánvaló, hogy 
jelenlegi kísérlete is csak tapogatódzás, akar 
egy kereskedelmi intéző, akinek a dráma észté- 
Tikft iát ól alig van fogalma.

Kappa.

Imii ül a Nevada állambeli Goldfielden, 
a dut vihan. Gyilkolt az öreg három esz­
tendő előtt. Nagy ember lett belőle. 
Ixigyilkolta magának az elnökjelöltsé­
get.

1 másik: Na, hallod, ez disznóság.
(iyilkosi megválasztani elnökjelöltnek.

.1: rtmik: Lennél olyan szives aláír­
ni nekem ezt a kérvényt?

I másik: Szívesen, ha tudom, hogy 
mit kérsz.

Az egyik: Nézd. Ezek Preston Már­
tont jelölték elnöknek. Alelnöknek el­
lenben valami Muuró nevű jóravaló 
embert. Hát, tudod, ez sértő. De León 
tanár ur, aki valaha az oxfordi, nemré­
gen a new yorki Columbia-egyetem ta­
nára volt, halálra dicsérte Prestonf, 
ezt a jóravaló, derék embert, akit a bí­
róság gyilkosságért -■> esztendőre Ítélt 
s aki még ebből csak 3 esztendőt ült le. 
M unrónak ilyen érdemei nincsenek. 
Hát ebben a kérvényben azt terjesztem 
ölő, hogy válaszszanak más valakit al- 
el n ük je 1 öl t nek. A1 á irt )d ?

A másik: Igen. Ki a jelölted .’ 
t ; egyik: Thaw K. Harry. X égül 

az is gyilkolt, az is ül.

sík n.

KIS TÜKÖR.

Kát éhtt'.i bes:< Jgctes.

A: egyik: Tudod, mi az újság.’
A másik: No?
A; egyik: A szoczialista munkáspárt 

megválasztotta a maga elnokjehdtjét.
1 ma.tik: Kit.’
\~ egyik: Pveston Mártont.

A miisii:: Hat az ki.’
1: nii/ik: Két jellemző tulajdonsága 

van. Az egyik, hogy még csak • »- éves, 
tehát nem lehet az alkalmain értelmé­
ben megválasztani. A másik pedig, 
hogy ül az öreg.

A másik: Hogy mondod, ül?
I - egyik: Ül. Tartósan, biztonság-

A nagy melegben.

A ..Kis tükörének munkatársai is 
vaunak. Egyik munkatai-s a szerény 
Dzsó név alatt rejtőzködve az alábbi 
kis versecskét küldte be:

Amerikai nyári rímek.

Munkás ember lett belőlem. ,,sur"!
Pedig voltam egykor én is ur.
17r, de „gádden pennim“ sem volt, „jesz“' 
Ám mint munkás, tudom mindig lesz.

Yorkotok is, igaz. mint egy lő, —
Ámde azért nem búsulok. — Nő!
Nagy ur vagyok, akár csak a pap, - 
Én előttem minden ur: serap!

Anzixkártyát gyúrok egész nap, —
S fütyülök, hogy zeng belé a sáp.
S ha nincsen is rajtam frakk és lakk, - 
Uriasan eszem tvelv klakk.

Szombat este kifizet a bősz,
(Akinek a neve: Georg Csősz),
Ilyenkor oszt’ veri macs a mősz:
Tallér, kvóder. penni egész stősz.

Ha azután a szalonba mék,
Ahol van jó friss, ropogós kék, —
Vígan szótok: „Kiper ur, máj dir.
„Giv mi pliz. bat hariap e Dir!“

öreg Ruzvelt sem él jobban tán, —
Irigyel is az egész dántán.
A tallér is rakásra gyűl már (?),
Alig bírná egy villamos kár.

De ha egyszer rosszul megy a dzsáp 
S kifárad majd a kar és a láb, —
S a láthatár lesz jurőpban plén,
Akkor haza gőhetolok én.
S azt mondom, hogy: „Gud báj, Nájsz

Nyu-jork —
Veil, dacolrájt, fmisd iz di vork.“

EGY FEL 11 ö KARCZOLÓ 
ABLAKÁBÓL.

Verses próza.

Itt, csengő-bongó haranggal a nyakán, 
őriás kígyóként,
Vonat siklik tova:

Ott, kalappal fején, termetes kocsin, 
öblös hordókat vontat 
A sörgyáros lova.

Lót-fut a világ 
Az után ’mi fizet,

Közben száguldva hirdeti a villamos 
A „Hunyadi-viz“-et.

Telt hasú hajók ringanak 
A Michigan taván.

Felhődül az egyik. A sok kemény szén- 
ételre
Tán ép’ vizet kíván.

Gyárak ormótlan kéményei 
Okádják a füstöt,

Lenézve a munkát.
Dicsérve a „Tröszt"-öt.

Körül aczélbordáju házak, Bábel- 
tornvokra 
Emlékeztetők,

Mert hisz’ — tudvalevőleg — ezekről is 
lemaradtak a hatóságilag engedélyezett 
Tűzbiztos tetők.

Nagy, hatalmas minden: a gyár, a ház; a 
gőz, a villany ereje; a végtelen utczák, 
amikben
Tisztaság, rend, csín.

Furcsa, hogy 'ki mindezt létrehozta, ép’ 
az ember,
Oly nagyon — kicsiny.

Hódinka Tivadar.

&f>e Radio Telephone Co.
RADIO TELEFON TÁRSASÁG

a, mások hódolata, ;iz ő sikerei, me­
lyekkel nem sokat törődött, kinevette 
- kei. Mert ö várt valamit, várt, vár­
ta, hogy egyszer majd csak megkezdő­
dik ;i /. " igazi élete, — és addig türel­
metlenül kergette, hajszolta ezt a mos­

tani életét...
Talán sohasem volt egy ilyen oraja, 

ilyen gondolkozható, csendes órája, 
mint ez most itt a réten...

Hiszen tulajdonképpen o nem is élt 
igazi eletet. — szerelemmel, anyaság­
gal, fájdalmakkal és örömökkel megál­
dott asszonyi életet... Hamis, talmi, 
üres elet volt az övé.. .

Hát rossz volt-e ö, vagy léha? Nem- 
Tudott örülni a jónak és a szépnek. 
És lelkének mégse volt munkája soha, 
soita...

A természetet sem ismerte. Elment 
a sok ragvogú szia, a sok bűbájos, édes 
lm ág. a -ok titokzatos rezgés és a nagy 
csöndek mellett és nem gyönyörködött 
szépségükben.

Must pedig negyvenéves... Sze­
gény. szegény asszony volt t>, most 
tudta.

Olt iilt a pádon soká, soka, nem is 
tud!a: meddig. Szeretett volna belefe­
küdni a fűbe és elrejteni benne az ar- 
ezát, nem gondolkozni, elfelejteni mm- 
d af a puha, illatos fűben, — azt sze­
rette volna.

De nem mert. Most már nem mert 
közeledni hozzá

Aztán jöttek a felhők, nehezek és 
v-iirkék. közbe finomak és fehérekj el­
borították az eget és a kis kéksegek 
mindjobban eltünedeztek körülöttük. 
A nap pedig elbújt a hegyek inogott a 
felhők mögé. A bokrok és a 11 
ólmoszüldek lettek, a hegyeket borito 
fenyves haragos, komor feketére válto­

zott.

S/EKK ESZTÜI ÜZENETEK.

A kis virágok lehajtották szir­
maikat és a sok lepke, méh, darázs iz­
gatottan röpködött, zsongott a levegő­
ben . ..

Az asszonv gondolkozott. Mi lesz 
ezután? Maradjon itt, barátkozzék meg 
a természettel ? A virágokkal, felhők­
kel, madarakkal: a csenddel? Marad­
jon itt. egyedül, olyan egyedül...

V;igv pedig menjen-e vissza újra, a 
városba? Szorítsa ismét össze a testét, 
szivét, az eszel és szedje össze azokat a 
kedvesség-alamizsnákat, amelyeket fe­
léje, negyvenéves, gazdag, okos asszony 
felé nyújtanak.. . Menjen-e vissza 
most, hogy felfedezte önmagát, a vá­
gyait. — most, hogy elles és ketsegbe- 
esett. — merjen-e visszamenni? Hal­
ba valami veszély var ott raja\ ala- 
mi késői, nagy szenvedély, amely mar 
nem hozhat igaz örömöket, hanem csak 
végzetes, komor hazugságokat eltakar­

ja nagv szenvedélyek szépségével. . .

New Jersey állam törvényei szerint bejegyezve 
Eredeti részvény ára $10. "r*': *

Tisztviselők:
Elnök: , JAMES DUNLOP SMITH
Alelnök: -LEE de FOREST
Titkár: SAMUEL E. DARBY
Pénztáros: GRANVILLE T. IVORY

Tudományos vezető:
Dr. LEE de FOREST

Merjen-e visszamenni ?
Felkelt a pádról. Indult vissza a 

parkba, a háza felé, — ahol várja már 
a város, cselédei arezán, kiváncsi te­
kintetükben, az ü gyönyörű kikészített 
gyászruháiban, újságokban, részvétira­
tokban, amelyekre válaszolnia kell... 
Várja már a város.

Ment előre... De mielőtt befordult 
volna a főutra, egy perezre megállt. A 
nap kibújt a felhők mögül, fcargas, hi­
deg volt a fénye és vésztjóslő fényesség­
gel sugározta be a tájat. Ideges volt 
a természet, remegtek a falevelek, az 
erdő felöl összesúgtak, vihart varva, a 
fák...

Az asszony visszanézett a rétre... 
Aztán ment előre ismét, remegve, félve 
és a földre szegezett szeméből hulltak, 
hulltak a könyek...

ALAPTŐKE: kétmillió dollár. 
Teljesen befizetve utófizetés nélkül.

Igazgatóság:
JAMES DUNLOP SMITH 
LOUIS ROUILLION 
SAMUEL E. DARBY 
LEE de FOREST

Szabadalmi ügyvéd:
SAMUEL E. DARBY, New York 

(a chicagói Brown & Darby ezég volt tagja I

LABANICS MIKLÓS, St. Louis. Terjedel­
mes levelét meleg érdeklődéssel olvastuk. Tisz­
telettel vagyunk mindenki iránt, aki elveket 
vall, ha mindjárt nem is egyeznek meg a 
miénkkel. — Dolgozatait küldje be bátran, ha 
megfelelnek, szívesen felhasználjuk őket. — 
Kérését szívesen teljesítjük. Jól tudjuk, hogy 
a hosszú munkátlanság sok honfitársunknak 
utolsó garasait is felemésztette.

MUHA ANDRÁS. Johnstown. Miféle ma­
gyar klub felöl kíván felvilágosítást? Szíve­
sen megadjuk a választ, de tudnunk kell: mire.

NEW VILLAGE. Az ön és társainak előfize­
tése még nem lett nekünk bejelentve. Az ille­
tő fel van jogosítva előfizetési pénzek beszedé­
sére s Így nyugodtak lehetnek aziránt, hogy 
megkapják a lapot. Már meg is indítottuk.

Hü OLVASÓ. Azon czikkek egyike sem lett, 
a szerkesztőségben megírva. A czikkek íróit 
azonban el nem árulhatjuk. Ha ön hozzá akar 
szólni a kérdéshez, ám tessék. Tárgyilagosan 
megirt közleményeknek, még ha nem is fedik 
a lap álláspontját, mindig tért nyitunk.

MEGBÁNTOTT. ..Adataira“ mi nem va­
gyunk kiváncsiak. A beküldéssel ne fáraszsza 
magát. Nem fogjuk őket felhasználni. A Be­
vándorló nem arra való, hogy önt magánboszu- 
jának kielégítésében segítse.

M. B.. New York. Igen. Azt a czikket la­
punk szerkesztője irta. — Kettő is van: 
„Népakarat" és „Előre“, az előbbi kétszer he- 
tenkint, az utóbbi kétszer havonkint jelen meg.

FIATAL POLGÁR. Az uj honosítási törvény 
szerint most már azoknak is ki kell venni az 
úgynevezett „első papírt“, akik még nem vol­
tak tizennyolez évesek, amikor ideérkeztek. — 
Aki most lesz polgár, az idén nem szavazhat.

SOÓS LAJOS. Rhodesdale. Colorado legna­
gyobb városa Denver. Magyarokat talál ott 
is. Hogy mennyi az utazási költség, azt min­
den hajózási ügynök megmondja önnek.

B__R B—A. New York. Igazán sajnáljuk.
Annyival inkább, mert tanácsot nem adhatunk. 
Szedte össze a czőkmókját és menjen haza. 
Odahaza legalább nem él idegenek közt.

K.-né. Ezzel nem foglalkozhatunk. Ameri­
kában sok mindenre használják az újságírót, 
elvégre azonban bizonyos határt mégis kell 
vonnunk.

BAl JÁNOS. Wallingford. Szives sorait vet­
tük. Bizony csúnya dolgok azok és szinte hihe­
tetlenek. A nyilvánosságban azonban még se 
bolygassuk. Minden rossz tett már elkövetése­
kor magával hozza az átkát. Sorsukat nem 
fogják elkerülni azok sem.

BÁRÓCZI LAJOS. Gyöngyös. Átnéztük a 
könyveinket, amelyekben csak az van feltün­
tetve. hogy ön számára befizették a „Beván­
dorló" előfizetési diját. Valószínű, hogy sógo­
ra, Kicsiny Péter tette, mert neki is jár az 
újság.

SOPRONMEGYEI. Mi úgy tudjuk, hogy Ohio 
államban a munkaviszonyok megjavultak. Itt 
New Yorkban még a régiek. Ha eddig kibírta, 
tűrjön még egy ideig. Itt New Yorkban hasz­
talanul keresne ez idő szerint munkát.

—x-ra '

Ingersoll kapitány. „Bob" Evans tengernagy vezérkari .főnöke amint a tengernagy
zászlóshajóján, az Egyesült Államok „Conne cticut nevű hadihajóján a ..Radio

nhone"-t (De Forest drótnélküli telefonját) használja.
A „Connecticut" az első állomás a telefon-összeköttetésre a ny.lt tengeren két egymás-

tói eltávolított hajó kozott. ..................................
Az Egyesült Államoknak pacific-hajóraja, m ely több mint 30 hadihajóból, czirkalokbo . 

torpedó-rombolókból áll. fel van sza reive a drótnélküli telefonnal.

DRÓTNÉLKÜLI TELEFON TÁRSASÁG.

BRIDGEPORT. Csonka Katicza öngyilkos­
ságáról az ottani angol lapok nyomán emlé­
keztünk meg. Azokat küldte be nekünk ottani 
tudósítónk. Ha ön újabb adatot tud, tessék 
beküldeni. Szívesen felhasználjuk.

FŰRÉSZ PÁL. A postabélyegzőről nem bír­
tuk kibetüzni a helység nevét, ahonnan a levél 
jött. Írja meg közelebbi czimét, akkor ér­
demlegesen fogunk válaszolni.

M, és T., Youngstown. Az itt szerzett okle­
vélnek odahaza nincsen érvénye, de minden­
esetre megkönnyíti odahaza a vizsgát. Má­
sodik kérdésére csak azzal válaszolhatunk, 
hogy az önkéntes! jogot elvesztette, miután 
idejekorán nem jelentkezett. Tekintve azon­
ban. hogy levele szerint legközelebb Pittsburg- 
ba megy, azt ajánlhatjuk, hogy mihelyt oda­
érkezik. helyezkedjék ez érdemben érintkezés­
be a konzulátussal. Mi azt hisszük, hogy már 
most is „katonaszökevény“-nek nézik önt oda­
haza.

Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON? A te­
lefon arra való, hogy egymástól távollevő 
személyek egymással személyesen beszél­
hessenek. Ezt a beszélgetést eddig a X i! 1.i- 
mosság drótok utján közvetítette. A leg­
újabb találmány a költséges drótokat feles­
legessé teszi. A villamos szikra ezentúl 
drót nélkül fogja közvetíteni a beszélgetést 
a távollevők közt.

Ml A RADIO TELEPHONE CO.? Ez egy
társaság, mely abból a végből alakult, hogy 
a drótnélküli távbeszélést dr. Lee de Forest, 
találmánya alapján forgalomba hozza és az 
általánosság szolgálatába állítsa.

Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON ELŐ 
NYE? Eddig csak szárazföldön, azaz csak 
ott lehetett telefon utján érintkezni, ahol eb­
ből a végből drótokat lehetett lerakni. A 
legújabb találmány, a drótnélküli telefon 
folytán az emberek ezentúl a vizen, a leve­
gőben, szóval mindenütt fognak egymássá r 
telefon utján érintkezhetni.

A TELEFON A VIZEN, Hajótulajdonoso- 
kat a saját üzletük arra a meggyőződésre 
fogja kényszeríteni, hogy a hajokozlekedes- 
nél a drótnélküli érintkezés nem nélkülözhe­
tő többé. Minden hajó, mely a tenger hulla­
mait átszeli, gyorsan felszerelhető a drótnél­
küli telefonnal, minek folytán azután az em­
beri hang egyik hajóról átvihető leszen a 
másikra.

A telefon ELŐNYE A KÖZBIZTON- 
Ság SZEMPONTJÁBÓL. Nézzük csak a 
new yorki kikötőt, a long islandi öblöt ahol 
minduntalan számos a hajó. Ily helyeken a 
drótnélküli telefon behozatalával az ember 
sokkal biztosabban fogja magát erezhetni. A 
hajók a legnagyobb ködben is fognak egy­
mással beszélhetni, egymást figyelmeztetni 
s igy az összeütközés veszélye teljesen el- 
envészik a fontos találmány folytán. Ugyan­
ez áll a nvilt tengeren, hol a köd eddig legna­
gyobb ellensége volt a biztos hajózásnak.
""a DRÓTNÉLKÜLI TÁVÍRÓ. A nagy költ­
ségek daczára már 2200 hajó el van látva a 
drótnélküli távíróval. A drótnélküli telefon 
olcsóbb is, fontosabb is, mert telefon utján 
beszél az ember. Bizonyos tehát, hogy azok 
a hajók, amelyek a drótnélküli távírót mans 
használják, ezt ki fogják egészítem a drót­
nélküli telefonnal, a lobbi hajok pedig bcla 
va a drótnélküli telefon jelentősegét inkább 
ezt fogják használni, mint a költségesebb 
távírót.

DRÓTNÉLKÜLI A TENGERÉSZETBEN
\ világ minden hadihajója odakényszerul, 
hogy eiébb-utőbb a drótnélküli telefont hasz­
nálja A torpedoflottillák és hadihajók koi- 
mánvosa a hadi gyakorlatok alkalmával a 
tengernagy főparancsnoka ludjan kiadott 
rendeleteket közvetlenül a füléhez kapja es 
azonnal teljesíti azokat a rendeleteket. nií 
sok esetben fogja eldönteni a tengeri ütkö­
zetek sorsát.

DRÓTNÉLKÜLI A SZÁRAZFÖLDÖN. Fal­
vak. mezőgazdaságok s egyéb helyek, amc- 
lvek eddig semminemű osszekottetesben
nem állottak egymással s ahova csak lóhá­
ton vagv kocsin lehetett hirt vinni a drót­
nélküli telefon utján állandó összeköttetés­
ben lesznek egymással s ha az egyiket tűz, 
vagy más veszély fenyegeti, a drótnélküli te­
lefon egy pillanat alatt segítségül hívja a 
távoleső szomszédokat. Ugyanez áll az egy­
mástól elszigetelten fekvő bányákról s tén 
ként állíthatjuk, hogy a legtöbb bányatulaj­
donos már belátta a drótnélküli telefon nél­
külözhetetlenségét s szaporán megrendelik.

DRÓTNÉLKÜLI A VASUTAKON. A vas­
utakon csak egyik állomásról a másikra 
érintkezhettek eddig a vonatok s ha egy vo­
natot a nvilt síkon szerencsetlepség ért, be 
kellett menni a következő állomásig s onnan 
se“itséget hozni. Ez a hosszadalmas módszer 
a drótnélküli telefon folytán megszűnik. 
Ezentúl még a leggyorsabban robogo vonat­
ról is lehet majd az egyik, vagy másik állo­
másra telefonálni.

DRÓTNÉLKÜLI A CSATAMEZoN. Eegv 
vergvakorlatoknál, háborúkban a drótnélküli 
telefon nélkül a jövőben már ™eg sem lehet­
nek. A felszerelést egy lmon mind-, 
vább lehet vinni, ha a hadsereg az =. 
pontról tovább indul egy másikra.

KÜLDJÉK BE TEHÁT HALADÉKTALAN ^MAGYAR NYELVEN" BŐVEBB FE

AZ ÁLTALÁNOS HASZNÁLAT. A drót­
nélküli telefont nemcsak az használhatja, a 
kinek drótnélküli telefon-állomása van, de 
használhatják közönséges, telefonnal össze­
köttetésben. Tegyük fel, hogy Kiss András 
felesége Bridgeportról hazautazik Magyaror­
szágba. Az asszony már elutazott New York- 
ba, mikor Kiss András még valami fontosat 
akar neki mondani. Kiss András New York­
ba telefonál, de innen azt a választ kapja, 
hogy az asszony már a hajón a nyílt tenge­
ren van. Kiss András a drótnélküli telefon 
utján összekötheti magát a hajóval s ott úgy 
beszél a felségével, akárcsak mellette ülne 
a szobában.

A FELSZERELÉS EGYSZERŰSÉGE. A 
drótnélküli telefon felszerelése a lehető leg­
egyszerűbb. Minden ember épp oly könnyen 
kezelheti az apparátust, mint a régi telefon:, 
amely, miután drót utján közvetíti a beszél­
getést, csak a szárazföldön alkalmazható.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON JÖVEDEL­
ME. Mindez csak azt mutatja, hogy a jövő a 
drótnélküli telefoné. Köteteket lehetne en­
nélfogva arról írni, hogy a drótnélküli tele­
fon minő jövedelmet fog hajtani még-akkor 
is, ha csakis a drótnélküli telefon jön tekin­
tetbe a többi találmányokkal való összeha­
sonlítás mellett. Aki pénzét jövedelmeztetni 
akarja, olvassa el gondosan, amit előzőleg 
mondottunk már s akkor, még ha nem is ra­
vasz kereskedő, könnyen fogalmat fog magá­
nak alkothatni a drótnélküli telefon munka­
köréről s ennélfogva a mesés haszonról, a 
melyet feltétlenül hozni fog. Miután a drót­
nélküli telefon a világ legcsodálatosabb ta­
lálmánya. a haszon is felülmúl minden hasz­
not, amelyet eddig más találmány hajtott.

GYORS TISZTA HASZON. A Radio Te­
lephon Co. nem kísérletez, hanem oly té­
nyekre támaszkodik, amelyek gyors, azon­
nali haszonnal járnak. Amint minden uj ta­
lálmány kizsákmányolásánál történt, itt is a 
nagy közönség óriási jövedelmét a körülte­
kintő, becsületes, csakis üzleti alapokon dol­
gozó igazgatóság fokozni fogja.

A RÉSZVÉNYESEK BIZTONSÁGA. Gon­
doskodás történt arról, hogy mindenki, aki 
részvényeket vásárol, részvényeinek teljes 
arányában részesüljön a haszonban. Ez a 
haszon már az első felszerelés üzembehoza­
talával kezdődött s abban az arányban foko­
zódik. amely arányban a társaság működési 
köre fokozódni fog.

Ml BIZTOSÍTJA A HASZON NAGYOB 
BODÁSÁT? Az a körülmény, hogy a társa­
ság aránylag csekély tökével dolgozik s igy 
aránylag kevés részvényeket bocsát ki, na­
gyobb hasznot biztosit az egyes részvényes­
nek. Ez a haszon még külön biztosítást nyer 
abban a körülményben, hogy a társaság nem 
dolgozik költséges módon s hogy ott. ahol 
eddig semminemű öszeköttetés nem létezett", 
s ahol csakis a drótnélküli telefon nyitja 
meg az összeköttetést, nagy árakat sikerül 
elérnie a telefon-szolgálatért.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON A GYA 
KORLATBAN. Turner E. György, a drótnél­
küli távirás legelőkelőbb szakértője, egy 
1908 februárius S-áról keltezett levelében azt 
írja a Georgia állambeli Atlantából, hogy 
Montereyböl összekötötte magát drótnélküli 
telefon utján a brooklyni tengerészeti kikö­
tővel. hogy dr. DeForesttel beszélhessen s 
azt mondja, hogy minden szót oly világosan 
hallott, hogy jobban nem is lehet.

A tekintélyes „N. Y. Times" nevű new 
vorki angol napilap 1908 márczius 31-iki szá­
mában egy párisi levelezőjétől hozzá érke­
zett kábelsürgönyt tesz közzé, melyben az 
mondatik. hogy dr. De Forest Parisban had­
seregbeli és tengerészeti katonatisztek előtt 
kísérletezett a drótnélküli telefonnal s hogy 
a kísérletek fényesen beváltak.

A RÉSZVÉNYEK ÁRA. \ részvények ere­
deti ára tíz dollár volt darabonkint. Ma egy 
részvény ára tizenöt dollár. De a drótnélküli 
telefon terjesztésével a részvények ára tér 
mészetesen rohamosan emelkedni fog. Aki 
tehát pénzét jól akarja jövedelmeztetni és 
biztosan befektetni, siessen részvényeket 
vásárolni, amíg olcsók s igy a legszerényebb 
körülmények között élő munklsember által 
is megvásárolhatók.

UL A RÉSZVÉNYEK ÁRÁT. VAGY ÍRJANAK 
LVILÁGOSITÁSÉRT ERRE A CZIMRE:

Ellsworth Company,
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i;í:<;I HAWAII. A H«‘(>rgia :lllam" 
1,,-li Moultrielmn a Taylor- és ' »»-
családok egy enilékiiimi-])élyen nxszeia- 
hiIkoztak. A kel család gyilkos ellen- 
sfige egymásnak s a Taylor-esalad ezt 
az alkalmat éppen jónak talalta arra. 
hogy cli,nézzék az évek óta lmzódo czi- 
vakodást. Megtámadta fiát az ap.juK 
vezetése alatt a négy Taylor-tiu a há- 
rom tagból álló <'onger-családot és dől- 
o-aikat alaposan el is intéztek. Az öreg 
Congert ugyanis agyonlőtték, két 
pedig oly súlyosan sefiesitottek 
]lo.i'V f (d gy ógy u 1 á su k lt oz 
mény. A Tavlorok alig sebesültek meg.

A MUNKA VILÁGÁBÓL. A Cali­
fornia állambeli Sarramentoban a Sou­
thern Pacific vasúttársaság szénbányái­
ban llllifi munkást, akik januárban lei­
tek elbocsátva, újra felvettek és heti 
hatnapi munkaidővel állandó munká­
val foglalkoztatják.

SZTRÁJK. Alabama államban a 
szénbányászok es a bányatulajdonosok 
nem tudván megegyezni, a banyamula­
kások szövetkezete kimondta a sztráj­
kol. amely az egész államban hétfőn 
vette kezdetét.

ÚTRA KÉSZEN, 
öbölben útra készen

A san franciscoi ,,.|tlli

SZILÁNKOK.
__ Kedden nyílt meg Den verheti a

,i, nők ráták n tüzeli komemzioja s mi­
re e sorok napvilágai látnak, valószí­
nűleg kikiáltották már Bryan Jen­
nings l ihn őst a demokraták elnökje­
lölt jenek.

P.rvati jelölése nem lep meg sen­
ki, sem’. A 'demokrata part az utolsó 
évtizedben hanyatlásnak indult, par­
tin-skákra szakadt és komoly vezető­
én berek hiányában aláveti niagat an­
nak, aki szavának varázsával némilep 
„s e bírja tapasztani a széthullott ele- 
meket.

* * *

A den veri konveticzió hozol t azon­
ban mégis egy m«>gie!''ióst. A I 'etiver- 
hen összegyűlt demokraták lelkesen 
tüntettek — lloosevelt Tivadar mellett.
].; tüntetés a becsületességnek, az 
elvliiiségnek. a jellem-zilárdságnak leg­
szebb győzelme volt.

— A philadelphiai osztrák <s ma­
gvar konzul megint megmutatta a toga 
fehérét. Magyargy ü Ihletét akarta do­
kumentálni, pedig csak önmagát tette
nevetségessé.

- Történt ugyanis, hogy l’arlagh.) 
Vilma magyar festőművészno, akit 
a magvar konzulokat bele nem számít­
va, — ismernek mindenütt, ahol újsá­
got olvasnak, ellátogatott Philadelphiá­
ba. ahol a magyarság fölötte rokon­
szenves fogadtatásban részesítette öt.

* * *

_\ művésznő be <ik<irt mutiit-
kozni Philadelphia polgármesterének 
is. akihez azonban csak a konzulátusi 
irodán keresztül juthatott volna. Be 
a látogatás elmaradt, mert a konzul 
ur. a magyar konzul, kijelentette, hogy 
nem ismeri Parlagin' Vilmát.

_Madarász apót odahaza nagyban
éltették. A képviselőház nyílt ülésén 
feldicsérték abból az alkalomból, hogy 
hatvan év óta szolgálja a magyar köz­
iig vet.

* * *

_Hatvanéves szilárd elvhiiség meg­
érdemli. hogy mi is térdet hajtsunk 
előtte. Hatvan év! Kossuth Ferencz 
csak egy évtized óta szolgálja a hazát 
s máris bársonyszékben ül, mellet pe­
dig díszíti a Lipót-rend. Madarász apó 
pedig még mindig közkatona.

lek. A noiiao:m io i moh 
rancsnoka Sperry tenger 
Conned i.mt-ot választotta zászlóshajó­
jának. San Franciscotól az első, állo­
más Honolulu lesz. a második pedig 
va!jy Sidney, vagy Mi lbonrne.

KATONASZt»KEY É N V F K. A 11 a- 
milton-erőd ]>arancsnoka a Bay Widgo-i 
rendő.rséget arról értesített<*. hogy ba­
rom katona, akik szökés miatt a 11a- 
milton-erőilhcu a rájuk kiszabott bünte­
tet töltötték, megszöktek a fogságból.
\ legszéh'sebb körű nyomozást tnegin- 
di tolták.

AZ FLNÖK-ÍFLÖLT. Preston Mar­
ton. a szoczialist:: munkáspárt elnök­
jelölt je — nem hivatalosan ugyan - 
,1c megtudta, hogy a part ot az elnök­
jelölt ségn- megválaszlolta. Preston 
Márton, a szo-zialista munkáspárt el­
nökjelölt jr -ő esztendei fegyházra van 
iIplv:. gyilkosság miatt s büntetéséi)..! 
eddig csak három esztendőt ült le a 
Nevada állambeli < 'arsonlmn. Preston 
kijelentette, hogy a jelölést, ha az ellen 
ügyvédjének semmi kifogása sincsen.
elfogadja. .

EGY F/S KG. A Colorado állambeli 
I tenverböl sürgönyzik, hogy a bánya­
munkások szövetkezote ott megtartott 
gyűlésén Colorado állam területére a 
régi fizetési rendszeri es aranyt ujahlii 
két esztendő.re elfogadta.

TÍZ GON EV ISLANBOX. New 
Vork város kedvencz nyári mulatóhe­
lyén, Coney Islandon a Pabst-féle szál­
lodában tűz ütött ki, mely az egész m- 
czatömböt elpusztította. A szállodá­
ban körülbelül 20» vendég volt, akik 
idejében meg tudtak menekülni. A tü­
zet állítólag egy eldobott czigaretta 
okozta. A kár több százezer dollárra

au ősszel elátkoztak Michigan <d 
lant delegátusaival, akik Benverba 
utaztak a demokrata konvenezmra. A 
delegátusok lelkesen megéljenezték 
Hobscvrltet. v: jét s a feleségét es vár­
ták Lungworth Miklós válaszát. Long- 
wortli erre a vasúti kocsi lépcsőjéről 
kiáltotta: „Éljen Bryan !“ s azzal, mint 
akik jól végezték dolgokat, az egyik 
jobbra, a másik balra tovább utazott.

CHICAGO VEZET. Szánt szándék­
kal nem irtunk limit szamunkban a jú­
lius 1-iki nagy pufogtatas áldozatairól. 
A |)ontos számot akartuk megtudni. A 
legtöbb áldozata Chicagónak van. Ösz- 
szesen 72-en haltak meg. Az Egyesült 
Államok területén 270 ember esett ál­
dozatul a nagy pillogtál ásnak. 2,-10-an 

- .„.dig megsebesültek. A lövöldözések- 
L.'il szármáz,) tüzesetekből kifolxo kai 
túlhaladja a félmillió dollárt.

PEAWV ELIXDCET. a Roosevelt 
névre keresztelt hajó, melyen Peary is­
mert utazó volt a családjával, kedden 
elindult a new yorki öbölliól. Pear> 
ismételten megpróbálkozik vele, hog.\ 
nz északi sarkhoz eljusson. Mielőtt 
azonban útját megkezdte volna, ellato- 

t oyster Baybe is, hogy az elnök- 
k. Roosevelt Tivadar a 
■hton elébe ment Peary 
esőbb ál is ment és meg- 
,,i t öviv.'il-begvire. Roos--

az Kg;ye- tői (dbuesuz:
világk«">- Mayflower \

megkv•zd- hajójának.
van 4 pa- nézte az e.gé

V, aki veiméi egy
ke közönség éljenzése közben

Két

_A Jersey állambeli Ashbury Park
nevű nyaralóhelyen a napokban kíván­
csian összecsődültek a vendégek, sőt 
egyes asszonyok hisztérikus rohamokat 
is kaptak. A rendőrök tigyp.ois revol­
verekkel a kezeikben rontottak egy kü­
lönben békés kinézésű házba.

* * *

_Mi történt! Minő családi vérára­
ma játszódott le! Hány embert gyil­
koltak meg ? Ne izgasd fel magad, nyá­
jas olvasó. Egy pár polgár a tilalom 
daczára békésen sörözött s ezeket ug­
rasztották széjjel a revolveres rend­
őrök.

EGY CSAPÁSRA KÉT LEGYET. 
Florida állam demokratái megtartot­
ták az állatni választásokat megelőzni 
szokott gyűlésüket, melyen a kormány­
zó jel ölt séget Gilchrist W. Albert tábor­
noknak kínálták fel. A tábornok azon­
ban agglegény s igy megválasztása ese­
teve az állam legelső, asszonyának álla­
sa betöltetlen marad. Wall János volt 
ezredes, jelenleg tampai ügyvéd azt a 
javaslatot tette, hogy a demokrata asz- 
szonyok gyűljenek össze és valaszsza- 
nak meg égy hölgyet, aki majd Gil­
christ tábornoknak, ha kormányzóvá 
választják, felesége legyen. A tábor­
nok belement a dologba, de kijelentet­
te, hogy csak abban az esetben hajlandó 
a „jelöltet“ feleségül venni, lm az is 
annyira akar kormányzotté lenni, mint 
amennyire ő dolgozik mog\ alasztata- 
sán.

LONG WORTH ÉK. Roosevelt Ti­
vadar veje és leánya, Longworth Mik­
lós és felesége, a nyugati államokban 
utaznak. A Nebraska állambeli Oma­

nern 
elindult.

ELÜKERi'LT GYILKOSOK, 
esztendőivel ezelőtt egy Latimer nevű 
dúsgazdag new yorki kereskedő eddig 
ismeretlen tettesek gyilkos merényleté­
nek esett áldozatul. Hat esztendei nyo­
mozás után :i rendőrség annyi adatot 
szerzett, hogy Furman és Glare, jelen­
leg is börtönben ülő, rablók ellen Lat i- 
nn>r meggvilkolasaert vadat emelt.

PÉNZ! PÉNZ! PÉNZ!

Miképp kell a megtakarított pénzt jövedelmez­
tem',.

A drótnélküli telefon (Radio Telephone) bá­
mulatba ejti még Amerikát is, pedig itt már 
megszokták a csodásnál esodásabb találmányo­
kat is. A drótnélküli telefon valóságos forra­
dalmat idézett elő s nehány év múlva a drót­
nélküli telefon fogja uralni az egész világot: a 
tengert, a szárazföldet, a levegőt.

A találmány kiaknázására alakult részvény- 
társaság már most is haszonnal dolgozik s ta­
valy óta fizet minden részvényesnek osztalékot. 
Ez a haszon évről-évre nagyobbodik olyany- 
nyira, hogy néhány év múlva egynéhány rész­
vény szép vagyont fog jelenteni. Az amerikai 
pénzvilág gyorsan felismerte ezt s igy a fötár- 
saságnak alárendelt két újabb részvénytársa­
ság alakult most: a Great Lakes Radio Tele­
phone Co. és a New England Radio Eelephone 
Co., mindegyik egy-egy millió dollár alaptőké­

vel.
Ez uj társaságok alakulása valószínűvé teszi, 

hogy egy részvény, mely most csak tizenöt dol­
lár, nehány hét múlva husznöt dollárba fog ke­
rülni. De lehetséges az is, hogy, mihelyt még 
néhány uj társaság alakul, RÉSZVÉNYE. 
EGYÁLTALÁN NEM LESZNEK KAPHATÓK 

TÖBBÉ.
Aki tehát pénzét a LEHETŐ LEGJÖVEDEL­

MEZŐBB MÓDON AKARJA GYÜMÖLCSÖZ- 
TETNI, vásároljon részvényeket, amíg egyálta­
lán kaphatók s amíg egynek ára csak tizenöt 

dollár.
Aki ez óriási vállalatról bővebbet akar tudni, 

olvassa el a lapunk harmadik oldalán levő ki­
merítő felvilágosítást. S aki azután részvény e- 
ket akar venni, töltse ki az alábbi szelvényt, 
vágja ki, tegye a pénzzel együtt borítékba és 
küldje erre a czimre: THE ELLSWORTH 
COMPANY, 43—49 Exchange Place, NEW 

YORK.

FERENC/ JÓZSEF HIBEGNL- 
RF. Az isclili színházban, mikor Fe­
renc/. József is jelen voll, előadás koz 
ben hirtelen kialudtak az összes lám­
pák. A közönség persze rettenetesen 
megijedt s könnyen katasztrófa történ­
hetett volna, ha Ferettez József a páho­
lyából meg nem ny.igíatja okét s azt 
nem ajánlja, hogy maradjanak nyug­
ton. És csakugyan nem történi sem r.i 
baj. Gyertyákat és petróleumlámpákat 
hoztak és amellett folyt az előadás to­
vább.

KÓYETSÉGFK ELŐTT. Teherán­
ban a forradalmárok, általában a poli­
tikai üldözöttek az angol követségnél 
kerestek menekülést. Baczara az an­
gol követ tiltakozásának, újabb katona­
ságot helyeztek el a kövei ségi palota 
szomszédságában. A katonaságnak az 
a dolga, hogy figyelemmel kisérje a 
követségeket s az esetleg menekülni 
szándékozó politikai üldözötteket letar­
tóztassa. — A teheráui orosz bank ösz- 
szes kiinnlevői követeléseit behajtja, and 
a perzsa kereskedelmi világban óriási 
csapás.

FJ KÖN FT. Bániának jelenlegi 
washingtoni követét Londonba uehe,.- 
ték át s helyébe M olt ke Károly gró föl, 
a jelenlegi római követet nevezték ki.

lázadók és indiánok, m m
coban a lázadók összeköt telesbe lépt k 
a Yacki-indiáuokkal és most együttes 
evővel dolgoznak. Néhány nap el tt az 
indiánok ’leereszkedtek a hegyekből és 
egyesülve a lázadókká meg! á mad t ak 
egy 2,000 emberből alb» hadtestei. A 
Imre/ csak pár perezig tartott s mind a 
két fél körülbelül egyforma 
hagyott halói rakat c

■z-í ..........
' HAJÓ és VASUTIJEGYET 

VÁSÁROLNIrBÁRMELY IRÁNYBA 
PÉNZT AZ Ó- HAZABA KÜLDENI 
LEGBIZTOSABB és legjobb

KISS EMIL
<7— BANKÁRNÁL —T*

104 SECOND AYE. NEW YORK
Tíz ÉVE , ÍRJON ,

FEN ÁLL ÁRJEGYZÉKÉRT t-j

Ez a szelvény kirágandó!

THE ELLSWORTH COMPANY
43—49 Exchange Place, New York.

Uraim!
Ezennel megrendelek a drótnélküli t«v 

efon (Radio-Telephone) kiaknázására ki­
bocsátott részvényekből ............... dara­
bot, darabját 15 dollárért s idezárva kül­
döm a pénzt. A részvényeket szívesked­
jenek azonnal az alábbi czimemre meg­

küldeni.

Név (Name) .............................................

Utcza (Street) .........................................

Házszám (No.) .....................................

Váró«, „óm) .........................................

Állam (State) .........................................

számban
alotlakat és sebesülteket a 

csatatéren. Mikor azonban a katona­
ság számára segítség’ érkezett, a nagx 
többségben levő, lázadók és indiánok 
visszavonultak a begyek köze.

OOFLD ANNA IIEUCZEGXÉ. 
Yégre-valahára csakugyan megtörtént 
az. amit már az egész világ megtörtem- 
nek liitt. Gould Anna örök hűséget es­
küdött az ő, újabb választottjának. Sa­
gan herezeguek. Az esküvő Lo:t Ionban 
folyt le nagy csendb n. Sem a vőle­
gény. sem a menyasszony csaladja ré­
széről nem jelent meg senki. A hercz.-g 
azonban szentül meg volt győződve, 
hogy óriási tömeg fogja lesni az ö es­
küvő,re való indulásukat. A legnagyobb 
csalafintasággal hagytak el a szállodát 
egv hátsó kis kapun és mentek a pol­
gári esküvőit megkötni. Mindez a nagy 
ravaszkodás azonban teljességgel fölös­
leges volt, mert London város közönsé­
ge éppenséggel nem érdeklődött az <> 
házasságuk iránt.

BUKIK A MINISZTER. Az osz­
trák föld mi vei ő*s ügyi miniszter. Ura de 
Henrik bukófélben van. Bukását a 
cseh-nénieiek magatartása idézi elő.

TŰZ BUDAPESTEN. A magyar 
királyi vegyészeti intézetben szerdán 
tűz tört ki. melynek következtében a 
felhalmozott benzin s egyéb ilyen rob­
banóanyagok felrobbantak. A tűz ke­
letkezése idején 200 ember volt az épü­
letben, kiknek élete komolyan veszé­
lyeztetve volt. Szerencsére a tűzoltó­
ság idejében érkezett meg és hat ember 
kivételével mindenkit megmentettek a 
rettenetes tüzlialáltól. Két ember benn- 
éo-ett, négy ember pedig oly módón lel­
te halálát, hogy a ki feszitett hálóba az 
emeletekről nem tudtak beleugrani, ha­
nem a kövezetre zuhantak, ahol halaira 
zúzódtak. Tizennégy ember élet veszé­
lyesen megsebesült.

’ LÁZADÁS HONDURASBAX. 
Fegyveres forradalmárok támadták 
meg Grazias városát, melyet rövid os-

J. D. Moskowitz
Ohio állam közkedvelt lankára 

és hajóigynöke.

KÉT BANKHÁZ
* *

KÖZJEGYZŐI IRODA.
A hajótársaságok törvényes 

ügynöke.
PÉNZKÜLDÉS 

A LEGOLCSÓBBAN 
A VILÁG MINFEN RÉSZÉBE 

ÉS A LEGGYORSABBAN 
_ JÓTÁLLÁS MELLETT. — 

A lapittatott 1898-ban.
J. D. MOSKOWITZ

1441 West Dakota street
és Kossnrh-telep

n A Y T o N, Ohio.

troin után be is vettek. Azután a < u>- 
luleea tartomány hasonnevű h,varosat 
támadták meg, melynek bevétele azon­
ban már kissé nehezebben ment, mert a 
lakosság fegyvert ragadott és minden 
igyekezettel Védte magát. Három tel­
jes napig tartott az ostrom, mig végre 
K a forradalmárok bevonultak a város- 
I,., a forradalmárok tulajdonképpeni 

ja az, lmgv Bonilla Mamiéit az el­
nöki székbe ültethessék. A forradal­
márok ellen egy hirtelen összeverődött, 

több ezer emberből allo önkéntes 
hadsereg vonult.

NÉMETEK ÉS CSEHEK. Pécsből 
kábelezik, hogy a németek és csehek kö­
zött naprol-napra újabb verekedések 
esnek meg. Legújabban két ilyen im- 
gvobbszabásu verekedés történt. A 
briteki tornaversenyen 7'000 cseh tá­
madta meg a nem kisebb szánni néme­
teket, akik a repülő kövek és egyéb rá­
juk dobált tárgyak ellen alig tudtaK 
védekezni. A második eset Prágában 
történt, almi a cseh és a német önkén- 
lesek tűztek össze. A vereked.es itt 
már oly elkeseredett volt, hogy a kato­
naságnak kellett közbelépnie.

MEGINT TALÁLKOZNAK. A 
f ránézi a köztársaság elnöke. Fallieres, 
aki még vsak nemrégiben járt az angol 
királv meglátogatása ezéljábol Lon­
donban. ismét találkozni fog Edvárd 
királyival. Az elnök ugyanis, aki fel­
húzta a mért földjáró csizmát, közelebb 
Szent-Pétervárott látogatást tesz a 
minden oroszok « zárjánál s onnan visz- 
szafclé jövet be fog nézni Marienlmdba, 
ahol az ott fürdő,zo angol királyt láto­
gat ja meg. .. „

A FINN TARTOMÁNYOD I LIN. 
Finnországban megejtették a tarto- 
mánygyiilési képvisel.,k választását, a 
melynek eredménye nagy csalódást oko­
zott Oroszországban. Ahelyett ugyan­
is hogy az ó-finn párt, amint arra az 
orosz politikai körökben számítottak, 
növekedett volna, hárommal keveseb- 
b t tudott behozni a tartománygyiilés- 
be. mint az el ző ülésszakon. A legna­
gyobb számmal a szorziahlemokra.a
párt van képviselve.

\’/ FJ VALLÁS. Dakota államból 
,y uj vallás rajong«) hívei mentek at 

Kanadába. A vallás vezére Jézus 
Krisztusnak mondja magát, a feleségét 
pedig Szűz Máriának adja ki. A Cana­
da; eseudőrség 20 lovas legényt küldött 
ki ellenük, hogy szét kergessék őket. Az 
„j vallás hívei azonban fegyvert ragajl- 

a esendő,vöket visszavonulásralak
kényszer! 1 (>1t ék. -V csendőrük újabb 
legénvs«\g(ü veszitek maguk nudle és 
,i«>v mennek a fanatikusok ellen.

i HÄZAI, AMERIKAI «
M PERES ÜGYEKET, HITELE- é
m SITÉSEKET, stb. ELVÁLLAL g
6 AMtHIKA1 es MAGYARmm nini iroda 8
S UuliLUi iiiuun

327 E.13,h SL NEW YORK CITY.

|! DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st„ New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonaínak, Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar köksönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás, csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS..

319 East Houston st-, New York.

kun tamás
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában 
ÓVADÉK

New Jersey államnál >20.606 
a hajátársulateknái $5.006
New J«rsev ÍUral kíijegy»». 

Mindenféle nltméntek»« ÁHeleeit éi • kenem)áee» ütni lí*fc**esl»x.
Az utasokat ateeélyewm elkiaéri a kaiéra.

Leváleslm:
LOCK BOX $7 — WHARTON, N. J

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Ra. 
Legbiztesabban küld ée kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket blatosan eMntéc.
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Hazai Doigoki
. I yyxz iizik rigasza.

I. I I >A Pi'.ST. A színtelen, száraz,
, - képvisel..házi illés végén megle- 
,-Ül uiea egy évilekes epizód követ­
eli. < 'sunyi Sándor, a ]>arasztkép- 

. találja, hogy a szeszailó-ja-
igazságtalan és ehelyett inkább 

Igazságosabbat ajanl. Ad.oziassak 
g a nőtlen embereket és a befolyó 
I delemnek a felét fordítsak a kato- 
vagra, a másik felét pedig kapjak a 

: .jijion maradt öreg leányok.
,. is:in főben-z>■ gasszon// mint men1". 
BUDAPEST. Auguszta főhi-vvzeg- 
,/otiy minap délelőtt segítségére sie- 

egy test.".riiek, aki a budai fdhorcze- 
palota elétt a nagy héségtél rosszul 

\ foliervzegasszotiy els,. segít ségt't 
nőtt a testőrnek s mire a mentéik 

.érkeztek, az ájult testé,rt már eszme- 
térítette a foherezegasszony gon- 

,odasa. Csermák Rezső Imszon- 
\ es testof — délelőtt I élt izkot* 
inn e<etí össze a loherczegi ]>alota 

, .ojaban. ahol szolgálatot teljesíteti.
\. eset ttagv zavart okozott s miután 
; . séf főin .rezeg most nincs ISudapes- 

Augiiszta foherezegasszonynak je- 
■ i tek a balesetet. A I--herezegasz 

.I., aki az önkéntes mentoegvesíilei- 
,.-h vedéuiéje és maga is elvégezte a 

: r i tan folyamit!, elhatározta, hogy 
fogja a katonát első segítségben 

• es/j sitetii. odasietett a tesiérhöz. aki- 
feje aléd minden párnát elvett, atil-

- ,,t kigombolta, kard szíját megohlot- 
... hideg borogatást tett homlokára és

, ei e es frissítő italt hozatott. .V test -
■ néhány perez múlva már éledni kez-

■ es hálásan mondott köszönetét a 
o -r z. 'gassznin nak. lábben a jiercz- 
!i é-rkeztek meg a mentek, akiket a

ivzegasszonynyal egyidejűleg érte-
■ Itok a test. r balesetéről. A mentük 

. -j.-lentetlék. hogy a foherezegasszony
jes szakavatottsággal kezelte a bete­

li-zv ltogv semmi dolguk nem akadt. 
.,,,vi,on a testé,r annyira jobban lett, 

ltogv fel akart kelni.
Maradjon fekve, én tudom, mikor 

szalud felkelni. — szólt rá a féherezeg- 
asszony.

j-.]jes egy óra hossz;iig tartott a be-
- eg kezelése, aki akkorra annyira jók­
ban lett. hogv újra szolgálatba lepett.

Józsa Gyuri leánya. 
BUDAPEST, dézsa <Ivari alakját 

gyönyörűen megrajzolta -tokai ..A ma­
gyar miből)“ ezimii regényében. Hét 
vármegyében se akadt párja ennek a

■ ,miig vígkedvű, mulatós földesurnak, 
ikirí,! legkivált akkor beszélt sokat or­

szág-világ. mikor megszöktette gro! 
Holiemvartli Oszkár, volt osztrák mi­
niszterelnök rokonát, egy szépséges 
gréifkisasszonyt. .\ 1 lohen wart h grof- 
j és dézsa Gyuri házasságából egy

mvgvermek született, ennek a hatra- 
"idt vagyona körül folyik most nagy 

pörlekedés, dézsa leánya Hegyi Mi­
nd vhoz, a Degen fel d-gvófok jószág­
ig, izgató ja hoz ment férjhez és körülhe- 

sim.iMH) koronát \ itt a házhoz. Ez 
ez apai öröksége. Ivet éve lehet 

ak, hogy Hegyi Mihályné meghalt.
;. or f, (bontották végrendeletét s ab­
bé kitűnt, hogy tekintélyes vagyoná- 

ogiiagvobb részét jótékony czélra 
,w\ ;a. altalános örökösévé az E. M.

; 1a debreczeni ev. ref. kollégiu-
é-> a protestáns irodalmi társasa- 

•t tette meg. A végrendelet tizenhar­
madik pontja igy szólt:

..Mindazon bútorokra es ingatlanok- 
: iH-zve, amelyekről külön rendelkezés 

, -m történt, akképpen intézkedem, 
azokat legközelebbi rokonaim

Kapják.“ , ,
Ezek a bútorok es ingatlanok — 
,,i egy 280.000 korona értékben — a 
,ónokra szálltak volna tehát, ha köz- 

• nem lépnek az általános örökösök, 
i; m. K. E., a kollégium s az irodai­

ad társaság. Pört indítottak, mond- 
,, hogy Hegyiné tévedése a tizenhar- 
ük pont, mert ő ingatlan vagyon 
vett nyilván ingó vagyont értett, 
gindult hát a pörlekedés. Érdekes, 

a Kúria, mely már foglalkozott 
.vine végrendeletével, az általános 
ősöket utasította pörre. A veg- 

.-! I t végrehajtója, gróf Tisza I-»t- 
, is a rokonok pártjára állott. A 
gvatéki tárgyaláson igy nyilatkozott

Tisza:
Azt szeretnék az urak. hogy arra, 

i fekete, kimondjam, hogy fehér. A 
.rendelkezőnek kívánságát csakis 

. V lehet magyarázni, ahogy írva van.
Az őrült merénylete. 

BUDAPEST. Már régibb idő óta 
- / s háztartásban élt Deli György 

guársegéd Csiszár Mariával a Na-.' 
■mplom-utcza 23. számú házában. A

A B E V Á N D ö Ä i ó 5. oldaL

1 gény az utolsó időben igen zavartunk 
látszott s azon panaszkodott, hogy ül­
dözik s meg akarják ölni. Minap este 
kést rántott elő s rákiáltott kedvesére: 

— Te miattad üldöznek !
Ezzel beledöfte a kést a leány melle­

be. Csiszár Mária futva menekült a 
megháborodott ember elül, aki utalta 
rohant a menekülőnek és a hátát késé­
vel végigliásította. A házbeliek alig 
tudták lefogni az ürült embert, akit a 
mentük szállítottak el a hpótmezei örül­
tek házába.

Xemzet iségi bot rém y eyy iskolában. 
BUDAPEST. Az Attila-utczai elemi 

iskolában a vizsgálaton nagy botrányt 
rendezett dr. Jonescn Péter tanítókép­
zői tanár, akinek a ti a ez iskola máso­
dik osztályába jár. A vizsgálaton meg­
jelent •Töltésen s mielőtt meg megkezdő­
dött volna a gyerekek felelése, odalé­
pett ('avallőni Pál tanítóhoz s ráför­
medt :

— Mondja, tanító ttr, mi jogon akar­
ja a fiamat magyarnak feltüntetni ? 
Miért ’akarja ráerőszakolni a magyar 
nyelvetAz én fiam nem magyar, ha­
nem román, vegye ezt tudomásul.

Cavalloni tanító igy mondja el a bot­
rány történetét:

A vizsgálatok előtt a haza es a ma­
gvar polgárság fogalmát magyaráztam 
a gyermekeknek. Sorba kérdeztem okét, 
milyen polgárok s mikor a kis Jonoscu- 
hox értem, az igy felelt:

1 tornán vagyok.
— Nem vagy román — javítottam ki 

feleletét — hanem csak román anya­
nyelvű vagy. Magyarországon szület­
tél s igy magyar vagy.

A gyermek ezután újabb kérdésemre 
azt is felelte, hogy magyar. Néhány 
nappal később ujva szóba került az is­
kolában ez a tárgy és ekkor újólag meg­
kérdeztem a kis fiút:

Nos, Jonescn, mi vagy t 
— Itomán vagyok, — volt újra a fe­

lelet.
— Hiszen a múlt órán már megma­

gyaráztam neked, hogy nem vagv ro­

mán, vsak román anyanyelvű — mon­
dottam.

Az. apám azt mondta, hogy meg­
tér, ha azt mondom, hogy magyar va­
gyok és megparancsolta, hogy mindig 
románnak vall.jam magamat.

Nem akartam elhinni a gyermeknek, 
hogv édesatyja azt mondotta és meg is 
mondottam ezt neki. A vizsgán megje­
lent dr. Jonescn Péter, a fitt édesatyja 
és ekkor megkérdeztem, hogy igaz-e, 
hogy veréssel fenyegette a fiát, ha ta­
nításomat követve, magyarnak mondja 
magát.

-L Ne polit izáljanak az. iskolában — 
felelte .Jonescn.

— Nem politizálok feleltem 
csak hűségesen megtartom eskümet, a 
melyben fogadalmat tettem, hogy a 
reám bízott gyermekeket hazafias szel­
lemben nevelem.
_Nos hát én megmutatom — felelte

Jonescn — hogy az iskolában nem fog­
nak politizálni és erőszakkal magyaro­
sítani.
_Én pedig kijelentem — volt vála­

szom — hogy a gyermekeket mindig 
hazafias szellemben fogom nevelni.

Ezzel sarkon fordultam és otthagy­
tam Jonescut.

A tanító a vizsgálatra kiküldött is- 
kaloszéki biztossal, Hajós Mihály igaz­
gatóval együtt, jelentést tett az esetről 
dr. Szepessy Antal képviselőitek, az is­
kolaszék elnökének s Apponyi kultusz- 
miniszternek. A botrányos eset dolgá­
ban dr. Nagy György interpellácziót 
jelentett be. A bolrányrendezö tanár, 
aki Kará«sebesről jött a fővárosba, a 
magyar állam alkalmazottja. A kul­
tuszminisztériumba van beosztva, ahol 
a román kongnia-ügyeket intézi.

Tiírr tábornok szobra.
BAJA. A város törvényhatósági bi­

zottsága Tiirv tábornoknak, a város 
szülöttének szobrára 10 éven keresztül 
évi TOO koronát szavazott meg, megala­
kítva egyúttal a szoborbizottságot is. 
mely ez irányban széleskörű társadalmi 
gyűjtést indít.

Tiszta jitás.
FZEGLÉD. A város minap tartotta 

meg tisztújító közgyűlését. Polgár­
mesterré egyhangúlag if,j. Gombos La­
jost választották meg, továbbá megvá­
lasztották egyhangúlag elnöki taná­
csossá Deli Károlyt, adótanácsunknak 
Oroszlán Endrét, árvaszéki elnöknek 
Sebők .Józsefet, számvevőnek Marossi 
dánost; közgyám lett Fülek Ferencz, 
rendőrkapitány dr. Medviczky Lajos.

Leégett község.
ÉRSEKÚJVÁR. Naszvad község­

ben tűz keletkezett. Leégett a templom, 
az iskola és a plébániaiak is. Az ér- 
sekujvári, valamint a szomszédos köz­
ségek tűzoltói kivonultak a mentéshez, 
azonban a nagy szárazság miatt a tűz 
oly rohamosan terjedt, hogy mentésre 
alig lehetett gondolni.

Agyonszurta a sógoréi I.
FÜZESABONY. Bajzáth -József és 

Pépei .József tiszafüredi napszámosok 
Szilvás község határában együtt dol­
goztak több más tiszafüredi napszámos­
sal egv közösen vállalt munkán. Baj­
zát h állandóan rendel lenül és lassan 
dolgozott, amiért Pépei József sógorá­
val folytonosan czivakodlak. \ asárnap- 
ra a munkások rendesen hazatértek Ti­
szafüredre s igy volt ez a minap is, 
mikor is a munkások hazafelé jövetkor 
Füzesabony állomáson várakoztak a 
reggel Tiszafüred felé induló vonatra. 
A váróteremben pálinkázgattak s it­
tas állapotban Pépei újból szóváltásba 
elegyedett Bajzáthtal, miközben annyi­

ra összekaptak, hogy Pépei előrántotta 
zsebkését és Bajzáiknak baloldalába 
szúrta. Hajzat h néhány pillanat múl­
va eszméletlenül esett össze. A körül- 
állók egy mellékhelyiségbe vezették, 
hol alig fiz pereznyi vívódás után meg­
halt. Pépeit az állomáson levő rendőr 
azonnal őrizet ala vette. • Bajzáik 
Józsefet másnap Füzesabonyban te­
mették el. miután hatóságilag f'elbon- 
ezolták.

Győri csnnh l< t.
GYÖK. Minap este Németh Gyű hl 

mészárossegéd és egy eddig ismeretlen 
társa a Kenyér-közben egymást targon­
cán tolták. A rendzavarokat az őr­
ségen levő rendőr csendre intette és 
igazolásra hívta fel, mire azok rátá­
madtak. jelzőtábláját letépték, bántal­
mazták s már fegyverhasználatra ke­
rült volna a sor. mikor valaki elkialtot- 
ta: „Jönnek a rendőrök!“ Erre Né­
meth és társainak segítségére jött 
mintegv 10—12 főnyi kétes alak a rend­
őr számával elmenekült, s csupán Ne­
met bet sikerült előállítani.

Pofon<rt — halál.
GYÖK. Kisfia ráthegy községben 

Horváth La jos és a két Salamon test­
vér a korcsmában ültek. Este a két 
Salamon-testvérért elment édesanyjuk 
és azt mondta, hogy mind gazember, 
aki még ilyenkor is a korcsmában van. 
Horváth erre felugrott és Salamonnál 
pofonütötte, azután eltávozott a korcs­
máiból és egy magánlakásba ment. A 
két Salamon-fiu követte és Horváthot

SCHWACH ÉS FIA KÉT MAGYAR
BANKHÁZA

AZ ÖSSZES NAGY HAJÓTÁRSULATOK TÖRVÉNYES KÉPVISELŐJE.

*15.000.00 BIZTOSÍTÉK NEW YORK ÁLLAM PÉNZTÁRÁNÁL
Pénzküldemények 1C—12 nap alatt az óhazába n kifizettetnek.

PÉNZBEVÁLTÁS. TŰZ- és ÉLETBIZTOSÍTÁS. FELVILÁGOSÍTÁS INGYEN.

Levélczim:

Schwabach égi Son,
1225 FIRST A VE., vagy 1431 FIRST A VE.,

NEW YORK. NEW YORK.

* * TURUL * *
EZ A MAGVAK IIAJKENŐCS A LEGJOBB IIAJ- ÉS BAJUSZ- 

ÁPOLÓ SZÉK A VILÁGON.
ERRŐL 3ÁRKI MEGGYŐZŐDHET, AKI EGY „INGYEN"-TÉGELYÉRT ÍR.

KIS TÉGELY ÁRA 30 CENT. CSALÁDI TÉGELY 1 DOLLÁR.
MEGRENDELÉSEK így CZIMZENDŐK:

TURUL - KENŐCSGYÁR
37 Woodward Ave., Fast Toronto, Canada.

eaaaesas

Wolf Brothers & Co.
Bankers and Brokers

BANKÁROK ÉS BÁRMILY BANKÜGYNEK LEBONYOLÍTÓI.

— TAGJAI —
V NEW YORKI TŐZSDÉNEK, A NEW YORKI GYAPOT- 
TŐZSDÉNEK, A PHILADELPHIAI TŐZSDÉNEK, A NEW 
YORKI KÁVÉTŐZSDÉNEK. A CHICAGÓI KERESKEDELMI

KAMARÁNAK

100 Broadway, New York
1339 Chestnut St , Philadelphia 

Auditorium Pier Block, Atlantic City.

J / z '** ' ' §1 LATTA-E MAR
1 A YALÓSÁG SAN GYÖNYÖRt FINOM ÉS PONTOS ÓRÁKAT!

MÉG NEM?I AKKOR ÍRJON AZONNAL ÉS MI MÓDOT FOGUNK NYÚJTANI,
HOGY LÁTHASSA.

ff: ^’.'rRv«5x tD
AMINT A KÉPEN IS LÁTJA. A Ml ÓRÁNK

A LEGSZEBB, LEGJOBB ÉS LEGHASZNO-

SABB AMERIKAI EMLÉKTÁRGY. 10 KA-

RÁTOS TÖLTÖTT ARANY. WALTHAM,

j S/xőXr...
í M&titjpfHk VTys • .jj VAGY ELGIN SZERKEZETTEL.. AZ

ÁRA CSAK 10 DOLLÁR A SZERKEZETÉRT

1 íHBm MAGÁÉRT ANNYIT SZÁMIT A LEGTÖBB

ÓRÁS.

EGYEDÜL CSAK NÁLUNK. VAGY
ÜGY Ni >KE 1NK N ÉL K A PH ATŐ.

1 NATIONAL MAIL ORDER COMPANY,
I 32 BROADWAY, NEW YORK CITY.
jl Még néhány ügynököt keresünk. Érdeklődök jelentkezzenek azonnal.

r Gálócsi Muskotály, Szamosháti, Kaáli és Kapa dohány.

A MAGYAR EMBER, PIPÁS EMBER!
de itt Amerikában nem kapott eddig kedvére való dohányt, mert magyar dohány néven 
eladtak neki másfélét.

Szirmav Vilmos honfitársunk már 3 éve dohánytermelő, még pedig Cheswick mellett az 
Allegheny River egyik szigetén levő 80 akernyi gazdasagában, ahol kizárólag es többféle 
magyar faj dohányokat termeszt.

TVPkrt -i. magvar ember által termelt magyar dohányokat magyar emberek kínálják magyar 
embereknek, valódi, jó, teljesen érett, tisztán kezelt minőségben és olcsóbb áron, mint a 
mások által árult dohányok.

Lehet venni 5 centes és 10 centes csomagban, pipába való dohányt és 10 centes csomag­
ban cigarettának vágott dohányt.

Minden csomagban van egy értékes szelvény, melyekért ajándékot adunk, 
dohányban még hazai papiros is.
Próbálják meg ezeket a dohányokat használni, 
ha összeállnak többen és egyszerre rendelnek.

Minden levelet igy kell czimezni:

A cigaretta 

Küldhetik a pénzt bélyegbe is, de legjobb

SZIRMAY ES PEREMI TOBACCO 00.
p o. BOX 1539. 4551 SECOND AVENUE, PITTSBURG, PA.

vagy: A. PEBÉNYI, 335 East 14th Street, New York City, N. Y.

KNAUTH, NACHOD ÉS KIM
PÉNZUTALVÁNYOK,HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.

FZStfa VBaSSMBKS»

1,

MONOPOL KÁVÉHÁZ
IiUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilencedik ntcza-sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
_____Szombat és vasárnap este elsőrangú ceigónyzene —
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agyonverte. A két gyilkos testvért el­
fogták.

Gyilkol szerelemből.
GYŐR. Czechmeister Imre ácsseged- 

nek a fejébe szállt a szerelem. A sze­
relemtál ittas fővel rátámadt szn e h K 
gyére, Hatos Erzsébetre, kit túrsz .. 
sál baltenyerén és vállán megsebesített. 
Czechmeistert, aki már előzőleg Mo ­
sel és leszurással fenyegette a leányt, 
a rendőrség letartóztatta.

Öngyilkos uriasszony.
11 YJUrÉiiSZüRMÉNY. Mező bar­

na kereskedő neje főbelőtte magul es
I ,,,,„,1,111 Tettének oka ísme- azonnal megunn- '

retten.
József f ölte rezeg emléket. 

JÁSZBERÉNY. A város a napok­
ban fogadta falai közt -József Mtervzc- 
„et, aki honvédségi szemlére délelőtt 
tized fél órakor érkezett oda. Az állo­
máson diszszazad. azonkívül száztagú 
iűsz- és öt ven! aga nádorliuszarbande-
rimn várta, s gróf Almássy főispán
a inegve, Kom-sek polgármester pedig 
a város küldöttségét vezette elebe. A 
polgármester lelkes beszéddel Odvozol- 
l(> a f-hervzeget, mint a lionvédliadsereg 
Tezérl i csillagát, a föherczeg pedig vá­
laszában a messze múlt emlékeit idéz­
te:

_Kis »vermek voltam — mondot­
ta. — a iáikor a nagyapám és édes­
apám áltál ream hagyott, emlékeket 
híven megőrizni tanultam s ez emlé­
kek közt egyik legszebb a derék já­
szol. iránti szeretet. Ennek a szere­
tetnek hatása alatt szivemben, öröm­
mel jöttem ide.
Hz a kis beszéd hangos éljent kapott, 

aztán a diadalkapun át bevonult a 
hosszú kocsisor a Lehel-szállóba. OH 
deputáeziókat fogadott a föherczeg, 
majd gyalogosan átment a lmnvédka- 
száruyába. rövid szemle után tiszti de­
jeuner következett. Délután harczá- 
szati gyakorlatok, este vacsora és fák­
lyásmenet és szerenád. Az erkélyen 
megjelent fölierezeget l’.asla Kalman 
tanár üdvözölte. Tized fel órakor el­
utazott József föherczeg.

.1 iiubics-iigy.
KASSA. A közelmúltban elhunyt 

líubies Zsigmond kassai püspök ismert 
ügye fog néhány nap múlva dolgot ad­
ni az ügyvédi kamarának. Hets Ödön, 
fővárosi ügyvéd, a püspök volt jogta­
nácsosa, annak idején fegyelmi felje­
lentést lett dr. Mandula Izidor ügyvéd 
ellen, aki llajnúczi Józsefet, az agg 
egyházfő volt titkárát védelmezi a tör­
vény ehát. Azzal vádolta meg Hets 
Ödön a védőt, hogy 190G. évi május 
5-én I’.écsbe csalta az ott fürdüző püspö­
köt, akit azután llajnúczi és társát se­
gítségével, teljesen hatalmába kerített 
és nemcsak a nála levő pár ezer koro­
nát szedte el, hanem az egyházfőtől ok­
iratokat csikart ki, melyben visszavon­
ta a Hajnóczi és társai ellen tett felje­
lentését. A feljelentés elmondta, hogy 
Iiuhics püspököt Esterházy Lajos her­
ezeg, gárdakapitány nevében csalták 
Béesbe, ahol a pályaudvaron dr. Man­
dula Sándor és több tarsa varia s inig 
az unokaücsese at öltözködött, a püspök 
eltűnt s teljesen pénz nélkül, csak na­
pok múlva érkezett Kadenbe. Az ügy­
védi kamara dr. Mandula Izidort vád 
alá helyezte s iuegokolasaban kimon­
dotta, hogy a fegyelmi vizsgálat nem 
szolgáltatott ugyan arra adatot, váj­
jon az Esterházy herezeg nevében tör­
tént visszaélést dr. Mandula védettjé­
vel, Hajnóczi Józseffel együtt eszelte 
ki. azt azonban minden kétségen felül 
megállapítja a vizsgálat, hogy dr. 
Mandula e visszaéléssel és fortélylyal 
magát azonosította, mert 5 maga is 
várta a pályaudvaron Hajnóczival és 
társaival a Béesbe érkező püspököt, ó 
szólította meg és világosította fel ar­
ról, hogy Esterházy herczeg nevében 
történt telefonozás arra szolgált csu­
pán. hogy ő és társai a püspökkel köz­
vetlen érintkezésbe kerülhessenek. 
Megállapította a vizsgálat azt is, hogy 
dr. Mandula erősen leszólta Hets Ödönt 
és felajánlotta a püspöknek saját ügy­
védi szolgálatát. Az ügyvédi kamara 
fegyelmi birósága a nyilvános szóbeli 
tárgyalást legközelebb tartja meg.

I / aggd i '</// ülői e t.
K O V \ S % X A. Ivrekucz György 

munkás a Kabalás-lmvasra ment nyolca 
társával együtt. A musai vámnál ola.t 
katonák rájuk lövöldöztek s Ivrekucz 
Gvör»y jobhkezét összeroncsolta az 
egyik golyó. Egy oláh katona ekkor
oilakiáltot i a Krekucznak.

örvendj, hogy oláh vagy, mert ha 
magyar 'lennél, meghalna 1.

Krekucz állapota súlyos.
Elnyelte az örvény.

]>aKS. A szabadban való fürdés 
gyászos szerencsétlenséget okozott. Na­

gyobb társaság ment fürdeni a Dunába 
s javában mulattak a vízben, amikor 
Pál ff y Sándor tekintélyes paksi polg.u- 
nak a tizenhatéves fiát a viz elsodorta.
Hiába küzdött a fiú, a víz eltemette.
A társaság kétségbeesetten nézte ver­
mi,lését, de senki sem mert segítségére 
menni, mert azon a helyen a víz sodra 
nagyon erős. Az ifjú holttestét meg
nem találtak meg.

Méregkeverő asszony. 
r VXCSOVA. Sötét bűntény foglal­

koztatja a hatóságot. Egy Xikolics 
Koszt a nevű karmineznyolezéves bei- 
kocsis, három gyermeknek az apja, 
meghalt. Még aznap este Madarast Ist­
ván őrsvezetőnek valaki titoktartás 
mellett megsúgta, hogy a bérkocsis nem 
természetes halállal halt meg, hanem 
alapos a gyanú, hogy mérgezés történt.
A dolog odáig jutott, hogy Szvoboda 
Sándor aljegyző, aki most bűnügyeket 
is vezet, elrendelte a halott rendőri fel­
bontását s dr. Svlmffer és dr. Dxagicse- 
vics orvosok csakugyan konstatálták is 
a mérgezést. A gyanú az özvegyre irá­
nyult,' akit őrizet alá vettek a csend­
őrök. A házkutatás eredménye az lett, 
hogv egy üvegben vörös zsíranyagot ta­
láltak. s kiderült, hogy sósav van ben­
ne, egy másik fekete folyadékos üveget 
pedig a pöczegötlőrből szedtek ele, ab­
ban pedig arzénkeveréket fedeztek fel.
Az asszony eleinte tagadott mindent - 
azt'állította, hogy az egyik anyagot ke­
nőcsnek, a másikat légy ölési-e használ, 
ta, de aztán beismerte a bűnét, hogy el­
pusztította az urát. akivel rosszul élt: s 
egy Joanovics nevű öreg javasasszony 
biztatta fel, s ajánlotta neki a kétféle 
mérget. A javasasszony tiltakozik ez 
ellen, azt állítja, hogy épp ellenkezőleg, 
lebeszélte Nikol icsnét a bűntettről. 
Hind a két asszonyt letartóztatták.

Leégett gyár.
POZSONY. A Veszt a részvény! ár- 

saság ligetfalusi zománczedénygyára 
kigyulladt. A műhely, a gyári iroda 
és a raktárak elhamvadtak. A kár 
több százezer korona. A gyár. a méh 
mintegy ezerkétszáz munkást foglalkoz­
tat. fél évig nem lesz képes dolgoztatni. 

öngyilkos szám vivő tiszt. 
RÁKOSSZENTMIHÁLY. Opitz 

Flórián fővárosi számvevő tiszt öngyil­
kos lett. Tiidöbaja volt és megunva az 
életet, családja körébe vonult vissza. 
Testvéreivel: Opitz József főhadnagy­
éval. ki szabadságoltatta magát, csak­
hogy fivére mellett lehessen. Opitz Já­
nossal és nővérével elötőte való nap ki­
rándulást tettek és Opitz Flórián jól 
érezte magái. Midőn másnap reggel Jó­
zsef benyitott Flórián szobájába, meg­
rémülve látta, hogy fivére verbefagyva 
fekszik az ágyán.

1 tanítóképző jubileuma.
SOPRON. Az itteni evangélikus ta­

nítóképző múlt héten ülte meg fennál­
lásának fél százados jubileumát. Az in­
tézet, amely angol, német és holland 
támogatással létesült ötven év előtt, 
fennállása óta ezer tanítót nevelt a 
magyar oktató síi gy nők.

i xéiri'yri'si vsaiéulirlét. 
SZÉKESFEHÉRVÁR. Biró Lajos, 

aki Sáregresen kiirtotta a csaladjai és 
masa is öngyilkosságot kísérelt meg, 
a székesfehérvári rabkórházban fek­
szik. Állapota annyira javult, hogy 
Sárkány vizsgálóbíró röviden kihall­
gathatta. Biró beismerte szörnyű 
bűntettét és azt mondotta, hogy félesé­
gé rosszul bánt vele és hirtelen harag­
jában lett családjának gyilkosává. 
Megbánta tettét, különösen a gyerme­
keit sajnálja. Az orvosok véleménye 
szerint nem halálos a sérülésé. A ször­
nyű dráma áldozatait minap délután 
temették nagy részvét mellett. Az 
anyát és gyermekeit közös sírba helyez­
ték.

Vallási-iilünbség miatt.
TORDA. Fohlmann Jakab órás és 

ékszerész néhány hónappal ezelőtt meg­
ismerkedett egy tordai leánynyal, meg 
is kérte a leány kezét, de a leány szülét 
hallani sem akartak a házasságról, 
mert a fiatalok között valláskülönbség 
volt. Fohlmannt nagyon elkeserítette 
az elutasító válasz és elhatározta, hogy 
öngyilkos lesz. Fohlmann minap 
erryütt mulatott barátaival és mulato­
zás közben revolverével kétszer magá­
ra. lőtt. A szerencsétlen fiatal ember 
élet veszélyesen megsebesült.

Kígyó a gyomorban.
ZÁGRÁB. Egy Caklovics nevű 

cenkovo-seloi paraszt a mezőn dolgoz­
va, déli pihenőjében elaludt. - A1 
tartott szájába bemászott egy 'is *i 
gyó és lekerült a gyomrába. A paraszt, 
erre felébredt és irtózatos kínokat ál­
lott ki, mert a kígyó élt és folyton moz­
gott a gyomrában és folyton fe ’US7- _ 
a légcsőben, hogy kiszabaduljon. Há­
rom napig az ember sem enni, sem mm 
nem tudott. Végre azt tanácsoltak ne­
ki, hogy feküdjék ismét hatara, tálán 
ily módon sikerülni fog a kígyónak ki­
másznia a gyomrából. így is történt, 
így mondja el legalább a lnhetet tn
esetet a „Nar. Obr.“

Sikkasztó honvédtizedes.
ZILAH. Szőrös Imre, a zilahi hon­

védzászlóalj 13. századának egyik tize­
dese a minap egy nem neki szóló posta- 
utalványt a század irodából magához 
vett. Az. utalvány eltűnését azonban 
észrevették és mikor a pénzért a postá­
ra küldött, a postahivatal azonnal tudó­
sította a százait őrmesterét. Midőn Sző­
rös megtudta, hogy tette kiderült, szí­
ven lőtte magát.

BERTHA M. ur
passaici irodánk megbízásából New Jersey ál­
lambeli Whartonban képviselő a Bevándorló t. 
Előfizetések felvételére és nyugtázására fel van 
jogosítva. Ajánljuk őt ottani honfitársaink 

figyelmébe.

MANAJLOVITS MIKLÓS ur 
PHILADELPHIÁBAN és környékén 
képviseli a Bevándorló t. Előfizetési 
és hirdetési dijakat felvehet és nevünk 
ben nyugtázhat. Ajánljuk öt ottani 
honfitársaink pártfogásába.

CSENDŐR RÉM TÉT I !>•

Legyilkolt Aknaszlatinán egy mérnököt.

Véres és rendkívül érdekes csendörper fog­
lalkoztatja most a hazai bíróságokat: Akna­
szlatinán Csiky Antal mérnök, aknaszlatmai 
bánvapénztárnok az esti órákban kocsin lako­
sa felé tartott. Egyszerre csak egy erelyes 
csendőr hangja állította meg.

__Csikv mérnök vagyok! —- szólott a mér­
nök s hogy igazolja magát, leszállt a kocsiról.

Erre a csendőr hangos káromkodás köze­
pette kardot rántott s anélkül, hogy erre a leg­
kisebb oka lett volna, rávetette magát a mér­
nökre s azt huszonkilencz kardcsapassa , a szó 
legszorosabb értelmében üsszeapritotta. 
mérnök ott a helyszínén meghalt. A közéd 
csendőrlaktanyából elösieto esendői ok dühön 
gö társukat meglánczolták és fogságba vetet­
ték \ vérengző csendőr rögtön mély alomba
merült s reggel, amikor kihallgatták, már nem
emlékezett vissza semmire sem. Kijelentett , 
hogy semmire sem emlékszik. A csendőrbeo- 
ság természetesen letartóztatta és megm í o 
ta ellene az eljárást.

Saját csendörtársai vallották, hogy az ember 
régóta gyanúsan viselkedett. Megtörtént egy­
szer az, hogy egy csésze teától berúgott, hogy 
dühöngés! rohamában a laktanya összes búto­
rait összetörte, ügy az orvos-szakértok, mint 
az igazságügyi orvosi tanács az alkoholmérge­
zés egyik ritka specziális esetét láttak az eset­
ben Kimondották az orvosok, hogy a fogoly 
csendőr szolgálatra alkalmatlan. E velemeny 
alapján a csendőrhadbiróság megszüntette a 

további eljárást.
A meggyilkolt mérnök özvegyen maradt fele­

sége közben súlyos anyagi zavarok köze jutott. 
Férjének ötezerszázhatvan koronára rugó ja 
randósága után mindössze kilenczszáznegyyen 
korona nyugdijat állapítottak meg részére. 
Feljött a fővárosba s itt megbízta Bo vos Ká 
roly ügyvéd, országgyűlési képviselőt h^ 
négyezerhatszázhusz korona évi kártérítési 
összeg ereiéig indítson kártalanítás, port 
kincstár ellen. Az érdekes ügyben most o 
budapesti polgári törvényszéknél a perfelvétel.

apró tévedések.

a jótékonysági ünnep utojáteka.

Említettük, hogy a fehérmegyei főispán: 
erőt Széchenyi Viktor kastélyának a parkjá­
ban a minap a tüdővészesek szanatóriuma ja­
vára nagy népünnepet és vásárt rendeztek, a 
mely nagyon jól sikerült és roppant tömeg em 
bér vett részt a mulatságon. Lehettek vagy

tízezren. . ...
A mulatságnak azonban furcsa vege lett. a 

rendezőség megdöbbenve konstatálta, hogy a 
kölcsönbe kapott rengeteg mennyiségű pohfa. 
tányér, evőeszköz legnagyobb részé, körülbelül 
ezer korona értékű tárgy, eltűnt.

A rendezőség segíteni is akart a lajon, 
pintatos is akart lenni; ezért egy olyan nyílt 
felhívást intézett a közönséghez, melyben azt 
kérte, hogy azokat a tárgyakat, melyeket „ e-
vedésböl magukkal vittek“, szíveskedjenek az 
illetők a székesfehérvári vármegyeház vagy 
városház portásának átadni.

Persze, nem nagyon bíztak abban, hogy a 
szolid felhívásnak foganatja is lesz. ®
Vél azonban mégis érkezett a rendezőséghez.

Ez így szólt: , ,
Van szerencsém tudatni önökkel, hogy e 

tévedésből csakugyan elvittem néhány tár- 
gyat: nyolezvan poharat, húsz csészét hetven 
villát és kést és huszonöt kanalat. Azmfea . 
végtelen sajnálatomra, már nem szolgáltam 
tóm vissza a tárgyakat, mert valamennyit 

tévedésből eladtam i

pénzt az óhazába
HONF,TARSAKlgJajó-^tVasutnegyDi & LEGTANACSOSABB /

MA6YAR TUDAKOZÓ- ÉS KÖZVETÍTŐ IRODÁNÁL
KASTAN, STÄUBER « CO.

bankárok, hajó- és va*uti jegyiro a- _ NEW YORK.
1239 FIRST (1-SŐ) AVENUE, 67-1K U * ingyen.' Kérjenek árjegyzéket ée 

ügyvédi és közjegyzői iroda. Tanacs mgy _______________
menetrendeLKölcsönkonyvtáj^ -----------

Testvér is, tanú is
Bizonyítja.

A Collins N. Y. Medical Institute
Teki”Ti.ű:ro,™.t vélem«,,« * mind«. ,««=t tanúsig, 

s-erjn^ tüdövészben szenvedtem s miután sem itt, sem a kor­
nyéken nem találtam segélyt, Önhöz fordultam, s az On kitűnő 
gyógymódja ÓS hatásos orvosságaitól teljesen kigyógyu tani, 
ma már jól érzem magam s az életemet fenyegető nagy veszede­
lem eltűnt teljesen. Fogadja ezért iegfaálásabb koszonetemet.

, , T, t> o B o5 Szkrha Pál, patiens.Vmtondale, Pa. t. u. íj. 90.
Előttünk:
Szkrha János, testvér és tanú.
Mihály Pál, tana.________ _______________

Egy anya családi öröme és boldogsága.
Kedves jó Doktor Ur ! ,

23*^ Tizenkét évig voltam magtalan, mindenem
megvolt, csak egy gyermek hiányzott teljes bol- 
dogságunkhozr Mindent próbáltam, de egy or- 

\ iü / vos sem ismerte fel bajomat, miglen Önhöz for-
zvjA - dúltam, s Ön felismerve anyaméh bajomnt, ab- 

bői kigyógyitott. s ma már boldogságom teljes, 
jr.ry szép kis fiam született s én egészséges is 

vagyok, meg a legboldogabb anya is a világon. Fogadja ezért 
leghálásabb köszönetemet.

XT , t> rr r> Jirsa Maria.Drochester, Kebr. K. r. O. i>.
Ily kitűnő eredményeket felmutató orvos tanácsának 

igénybevételét melegen ajánljuk a szenvedőknek.

A Collins N. Y. Medical institute
140 West 34th St. NEW YORK.

PRÄGER JÓZSEF
MAGYAR ÜGYVÉD, JOGTANÁCSOS ÉS KÖZJEGYZŐ.

Főiroda: 280 BROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E„H-I
ahol naponta esti hat órátóh kezd e • MELLETT.

ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MeLTaNYOS ARAK MELLE-------

SOK ARANY ÉS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE.

nrm Alföldi Fehérkeresztes Sősborszesz.

A „RADIAL ELIXIR”-T
u az eddi? páratlanul álló és a maga nemében korsaakak

kotó kecskeméti „Radial Elixir" gyomoreröslté likőrhöz, mely csakis a «**>

■«SS

sBSSSäSHä
kával iszik, hogy soha, sem gyomorgorcsot, hascsikarast, szexre
mÍS\ne?J% ínxTr” 1 év óta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 

vekből fyár nem «“t ®‘°m egvike a legsikerültebbeknek és csakis akkor

sSässHHSR7alasgal van lezárva: „Radial fciixir , ™
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok
Hazafias tisztelettel

VIDDER EMIL,
AVENUE C, NEW YORK

Egyesült erővel

fél

galambos János ur
az Indiana állambeli Gary-ban és kornyékén 
képviseli a Bevándorlo-t. Előfizetési é
tési dijak felvételére és nyugtázására fel van
jogosítva. Ottani honfitársaink jóindulatába 

ajánljuk Galambos urat.

SZAB ó LAJOS POSTAMESTER

CHROME, N. J, ES VÍDEKE
Egyedüli magva, k-f^-W*

Pénzszállítás Európa bármely regébe. A Egy ream bízott törvényes
in9yen adok- czim:

ugyeKci a „ a -r* a ^TTT^nxíV X .T

Alapittatett az 1889-lk évben.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

Ä PENNSYLVANIA VASUTTARSULAT EGYEDÜLI MAGYAR FOUGYNÖKSEGE 
1340 PENN AVENUE, PITTSBÜR6, PA. * * 201 SIXTH AVENUE, HOMESTEAD^

KÜLDÜNK pénzt a, 6 hazába por,.- és biztosa,; . Iegr6,idebb 146, belül kézbe-tjük a 
,é„ Pennsylvania «1.. b.-kbisainak n«,j£«.

«. beater**,nk „

eredeti ‘><-^|%^|8k|^jME0TEKBT bármely héjéra a hajótáranl.Wr ereded á»in é. nnry kitér - 
ié5tt *.-,.«^^nÄo&nÄnk kefid^.l.mb« ,

Járunk dtroGAI)UM betéteket . Duqnesnel Magyar-Amerikai Takarék é. Hiteltár.ulat Javára

The American Savings & Trust Co., Duquesne, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175.000.00.

Állami ellenőrzés alatt állá takarékpénztár négyszázaiéi, betétszámlára, bel . magyart 
kamatoztatás mellett a legtlztosabban őrizheti meg pénzét.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA íl
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Mikor Londonitól Wooton-llill- 
visszatértém, véletlenül mentem túl 

> illomason llemsleighig s eszem ága­
in sem volt semmi mindaddig, mig a 

at teljesen üresnek és az alkalmat 
Miete legkedvezőbbnek nem találtam. 

\- ezer fontból elvettem szazhatvan 
,,i |.g\ váltó fedeZ(iseve, mélyért 
szegény, gyámoltalan barátom ke- 

< ".keilet I volt nekem. Csakis erre az
— ere akartam szert tenni és semmi 
a . ebre. s mihelyt vsak imádómban lett

na. névtelenül visszakühltem volna 
az ,.z.er fontol. A jutalom felét oda

- írtam adni tíalenek, hogy megvása- 
, . mi vele a hallgatását, jóllehet (‘sz­

oléig kellett volna nyomorognom, 
a . az o részét is megfizethessem. (>

nzz’d nem elégedett meg, de én olyan 
gazembertől, mint o, nem akarom ma­
gamat gaztettre kényszeritetni.

Xz az ur. aki önnek kezeskedett, 
iívdvau maga sem jómódú ember.' 
kérdezte l’rivkett.

Tönkre jutott volta, ha bepiirölték 
vonat a váltóért. I let eg felesege es hat 
g-érméké van és en et a fold kerekse- 
gén a leggyámoltahinahb és legegy- 
ügvübb embernek tartom.

Nvugodt lehet felőle, mr. Esdctl. 
hogy mindezt el fogom mondani, — fe­
lelt 1‘riekett — s tudni fogom, hogy 
>n \ részleteket emeljem ki különösen.

Ezután még esak néhány szót vál­
tották s a eharing-erossi állomás ehitt 
•■1 váltak egymástól.

XVI t.

l'rieketI. amint a nyári nap alko- 
uván Wooton-Ilill-llonseba érkeztél. 
Elphinstonet és Arnoblot együtt talál­
ta az orvos szobájában s azt remeit -, 
hogv a hölgyek nem vették észre a meg­
érkeztél. Ile alig öt hat jterezvzel utóbb 
lehet már megtudta, hogy a detektix 
Itt van s felsietett megkérdezni, hogy 
nem állott-e be valami újabb fordulat.

-laiiet abban a nézetben volt. hogy 
neki joga van megtudni mindent, meri 
az ékszerek az övéi s Így ó a leginkább
érdekelt fél.

Mikor a szoba ajtaja elé ért. olyan 
i rzése volt. mintha valaki tartoztatna 

egyike azoknak a sejtéseknek, iné­
ig ek a legfelvilágosultabb embereket is 
babonásakká tudják tenni. Hátha —
gondolta magában .- Arnold és El-
phiustone, kiknek dúlt arvza mar az 
ebédnél feltűnt neki, valami rettenetes 
dolgot titkolnak előtte, amit talán jobb 
lenne meg sem tudni.

Csaknem vissza is fordult már, mi­
kor a szobából valami zavaros tnormo- 
lást hallott, melyben a 1‘riekett hangjá 
ra ismert.

Megvallotta 1 — hallatszott ar. Ar­
nold hangja. — Oh. Wyneott! Wyn- 
tcott 1

.latiét minden további gondolkozás 
nélkül berontott az ajtón s ott állt a 
három férfi előtt, akik meglepetten néz­
tek rá.

Édes szivem! — kiátlott fel Ar­
nold. elébe sietve, — magának nem sza­
bad itt maradnia!

Csak jóval utóbb jutott eszébe mind 
a kettőjüknek az a gyöngéd megszólí­
tás, indy lye] Arnold a leányt most il­
lette. É pillanatban egészen másra 
gondoltak.

.Tanét betette maga mögött az ajtót 
háttal nekitámaszkodott.

Nem akartam... — kezdte dadog­
va — nem tudtam...

— Kérem, kérem, hagyjon bennün­
ket magunkra! — szólt Arnold.

Ennek a rendkívüli izgatottság­
nak nyilván oka van, — felelt Janet, 

'Z testében reszketve s esak nehezen 
véve lélekzetet. — Ha van jogom meg­
tudni, akkor mondják meg. Ha nincs, 
akkor távozom.

Ejphinstone szó nélkül bocsátkozott 
le egy karosszékbe, Arnold egészen ma­
gánkívül volt, csak Prickett nem vesz­
tette el nyugalmát.

— ön meg fogja nekem mondani, mr. 
Priekett —- fordult most Janet a detek- 
tivhez. — Ha olyas dolog, mi az ék- 
szeri opíísr a vonatkozik, akkor jogom 
van megtudni és ön köteles nekem meg­
mondani.

Priekett előbb odavezette miss

Plmrrt egy székhez s azután azt mond­
ta :

Az urak meg akarják önt kímélni 
egy fájdalomtól.

— Nem kétkedem benne, hogy jól 
akarnak — feledt Janet pihegve s hal­
vány, de elszánt arczczal tekintett kó­
rül. — Üljön le, mr. Arnold. Ön pe 
di, mr. Priekett, beszéljen (-1 nekünk 
mindent.

Priekett viszatévt az előbbi helyére, 
rátette kezét a fekete táskára és elölről 
kezdte tíz. egész szomorú történetet. Ha 
ilyen helyzetben levő embert kellett 
volna védelmeznie, még maga Wyneott 
Esden sem végezte volna jobban a dol­
got, mert Priekett valósággal érezte 
mindazt, amit az ügyvédek csak szín­
lel íri szoktak. A rendőrség embere lelt 
a vádlott fővédője.

— Egészen le van sújtva — végezte 
Prickett — és nem csodálnám, ha va­
lami végzetes tettre vetemednék. Az 
az ur, aki érte kezeskedett, igen rossz 
anyagi körülmények közt él. Hat gyer­
meke van, a felesége beteg s az üzlete 
az egész belvárosban a legrosszabb. 
Igen szomorú és igen kínos ügy ez, d 
csakis a család körében mozog és csend­
ben intézhető el. Az orvos ur és mr. 
Arnold Esden abban a nézetben vau­
nál,. hogy az egész dolgot agyon kellene 
hallgatni. Valószínűleg ön is abban a 
nézetben van, miss Pharr. . .

Janet sirt, de erüfeszitést lett, hogv 
könyvit visszafojtsa és figyeljen. Oly­
kor. lopva, egy-egy pillantást vetett 
Anniidra, kinek szégyenkező, megtört 
tartása rosszul esett neki. Arnold 
szenvedett az eset miatt legjobban.

Wyneott ra sem haraggal, sem meg­
vetéssel nem tudott Janet gondolni: 
fájt neki az eset. tie inkább Arnold, 
semmint önmaga miatt. Mily keserves 
lőhet c nemes érzésű férfira nézve, hogy 
azt az embert, akit testvérének tekin­
tett. tolvajnak kellett ismernie!

Priekett most rámutatott a fekete 
táskára.

Itt van az a nyolczszáznegyven 
font, melyet mr. Esden nekem vissza­
hozott — mondta. — Az urak tahin 
lesznek szívesek megnézni, hogy a pe­
csétek rendben vaunak-e.

Arnold és Elpliinstone megnézték a. 
táskái s a pecséteket rendben valóknak 
találták.

És most. úgy hiszem, miss Pharr, 
loveheteni a a pecséteket, hogy átadjam 
önnek jogos tulajdonát.

Azzal felbontotta a táskát s kitette 
a pénzes zacskókat az asztalra.

— Orvos ur! Arnold! — szólt Ja­
unt. — Segítsenek! Mondják meg, 
hogy mit tegyek.

E felszólításra mind a ketten odalép­
tek az asztalhoz. Arnold kinyújtotta 
kezét az aranyak felé, de azonnal bor­
zadva húzta vissza.

— Legjobb volna, ha elmenne kül­
földre — mondta Janet. Mi nem 
nézhetünk többé a szemébe s ö sem a 
mienkbe. Arnold, menjen el hozzá!
I löszéi jen vele! Vigye magával azt az 
utálatos pénzt: kényszerítse, hogy elve­
gye és elmenjen vele s vegyen tőle ige­
n-let. hogy soha többé hirt sem ad ma­
gáról.

_Ez lesz a legjobb — hagyta rá El-
phinstone. — Maga jó teremtés, Ja­
net. Utóbb majd kicsináljuk egymás 

.közt. Az én napjaim ugyais meg van­
nak már számlálva s amim van, azt 
A mohinak, önnek, meg ennek a szeren­
csétlen bolondnak szántam. Most ma­
guknak az egész terhet magukra kell 
venniük. De ennyit mindenesetre át­
engedünk neki.

S ezzel az asztalon beverő zacskóra 
mutatott. Azután leverten kezdett 
fel s alá járkálni a szobában.
_Elmegy hozzá? — kérdezte Janet

Arnolcltól.
Arnold meleg hangon felelt:
_El. Szivem mélyéből köszönöm

ezt önnek. Elmegyek hozzá.
Azután Pricketthez fordult:
— Mehetünk, mr. Prickett?
Emez bólintott fejével, visszatette a 

zacskókat a táskába, tisztelettel kö­
szönt az orvosnak es miss Pliarrnak s 
Arnolddal együtt lement n lépcsőn.

Mikor már valamennyire eltávolod­
tak a háztól, Prickett így szólt Arnold- 
hoz:

— Hát hiszen, nem mondom, jól gon­
dolták el ezt önök, de attól tartok, hogy 
mr. Wyneott Esdenben felébred a büsz­
keség és nem fogja a pénzt elfogadni. 

— Már pedig kénytelen lesz elfogad-

Amint Arnoblot megpillantotta, 
megdöbbent x némán hajtotta le fejéi.

A szobába betérve, hol sápadt, hol 
vörös lelt s lero-kadt egy karosszékbe. 
Vendégei úgy mentek be utána.

_ \y y0p óhajtásunk, hogy eltit­
koljuk miss Pharr előtt az igazat, amit 
megváltottál, de ö felfedezte titkunkat.
De biztosíthatlak róla, hogy ezt a tit­
kot mindnyájan meg fogjuk őrizni. 
Miss Pharr visszaküldi neked ezt a 
pénzt és reményii, hogy el fogsz menni 
és nem háborgatsz többé bennünket.
_X,.m foglak benneteket háborgat­

ni soha. — felelt Esden, de ezt a pénzt 
el n,.m fogadom; olyan gazember még­
sem vagyok...
_De bizony el fogsz fogadni min­

den megalázást es büntetést, amelyet 
rádmérünk. — szólt Arnold hideg, ret­
tentői megvetéssel. Elfogadod ezt es 
jól megértsd. Mi, akiket te a megbo­
csátás minden lehetősége nélkül szé­
gyen!),- hoztál, nem vagyunk hajlandók 
megengedni, hogy meg több gyalazatot 
is hozz reánk. Nem akarjuk elviselni 
azt a szégyent, hogy te itt clzüllött 
módjára kóvályogj, vagy akár távoli 
országokban is a társadalomból kita­
szítva tengődjél. Mi ezt a pénzt nem 
bőszuérzett) ,1 erőltetjük rád, hanem 
azért adjuk, mert oltalmazni akarjuk 
magunkat ellened.

— Elfogathattok, lm akartok; ma­
gam is azt akartam, hogy letartóztassa­
nak.

— Hát nem éred be azzal a gyala- 
zattal, amit máris reánk hoztálNem 
vagv még megelégedve? felelt At- 
nold élesen.

_Oh, — felelt Wyneott s hangján
niegérzett, hogy mennyire gyűlöli ön­
magát, — én meg vagyok elégedve, ha 
ti meg vagytok!

Felállott és átment a hálószobába. 
Priekett figyelmesen nézett utaua. 
Pillanatnyira csend uralkodott, azután 
Wyneott tiszta csengő hangon vissza­
kiált olt :

— Isten hozzátok !
A következő pillanatban gyenge csat­

tanás hallatszott, mint amikor a pixz- 
tolv csütörtököt mondott. Azután még 
egy csat tanás és harmadik is. . .

Priekett berohant a hálószobába s 
Arnold utána. A félhomályban heves 
kiizködés támadt s azután a két férfi 
előliurezolta Wyncottot a világosabb 
nappali szobába.

Az ügyvédnek csekélyke seb volt az 
aiczán s vérzett.

— Ez az ön müve! — kiáltott dühö­
sen. kétségbeesett arczát Priekett fele 
fordítva.

— Persze, hogy az én müvein. Kivé­
tettem a puskaport a töltényekből. 
Most pedig térjen eszére és fogja fel 
a dolgot úgy, ahogy gondolva volt. 
Nem akarja önt bántani senki.

Wyneott kétségbeesett erőfeszítést 
tett, hogy kirántsa magát a két ember 
kezéből, de Priekett villámsebességgel 
kapta meg a lábát, úgy hogy Esden. ha 
Arnold hirtelen meg nem ragadja a 
vállát, végigvágódott volna a padion, 
így csak a karját rándította ki a he­
lyéből s ennek a fájdalma aztán meg­
nyugtatta.

— Tessék már most szépen ülve ma­
radni, — szólt Prickett s lenyomta Es­
dont a kanapéra. — Igazán mondom, 
én röstolom a dolgot. Hat ilyen kevés

jura tértél. Ha alámerülsz, lesüllyedsz, 
azzal bennünket nem kárpótolhatsz faj­
dalmunkért. Tedd meg azzal, hogy 
fontartod magadat.

Arnold érezte, hogy az a kéz, mely 
tunyán bevert az övében, idegesen moz­
dult meg, hogy megfogja kezét R ü me­
lee szorítással viszonozta ezt a kisér- 
leloi. Fiatalabb és kevésbé müveit em­
bernek még többet is mondott volna, 
amire pnpi hivatása feljogosította; de 
a tapintatosság visszatartotta attól, 
hogy prédikáló hangba csapjon át.

Hosszas, hallgatag merengés után 
ismét megszólalt:

— Tehál kivándorolsz és megkísér­
lőd. hogy elölről kezd az életet?

Wyneott csak keze szorításává! fe­
lelt. ’

— És megteszed azt, amit akarunk
Erre szünet következett s Arnoldnak 

ismételnie kellett a kérdést; de végre 
megkapta az igent jelentő kézszoritást.

— lleesiiletszavadaf adod mindezek­
re?

_Igen, — felelt Wyneott alig hall­
ható hangon, — nem foglak többe lát­
ni; Isten veled !

— Isten veled, Wyneott. — Vezérel­
jen az ég!

[Vége következik.]

7. oldal.

egy lovász kai.váriája.

Hohenlohe herczeg nem akar fizetni.

VŐLEGÉNYEK.

Végrehajtott és félbenmaradt dráma.

lelki ereje van No. már nekem más

ni felelt Arnold ridegen.
Szótlanul haladtak az állomásig és a 

vasúton sem igen beszéltek egymással. 
Londonba érve, egyenesen Esden laká­
sára hajtattak.

Az ügyvéd maga nyitott előttük aj­
tót.

véleményem volt ön felöl! Hat semmi 
tekintettel sincs a saját hírnevére? 
Nem sajnálja a rokonait ? Igazán csú­
nya dolog! Ha ez az ur még beszélni 
akar önnel, ám beszéljen! Nekem töb­
bé nincs hozzá kedvem e férfiatlan cse­
lekedete után.

1‘riekett jelentős pillantást vetett 
Arnoldra s mialatt elhaladt mellette, 
azt súgta a fülébe:

— Előkeresem a borotváit, képes ez 
mindenre!

Azzal átment a Wyneott hálószobájá­
ba, meggyujtotta a légszeszt, előkereste 
a borotváló készletet és zsebredugta; 
azután visszatért a nappali szobába s 
mikor látta, hogy Arnold ott ül Wyn­
eott mellett s kezében tartja annak tét­
len jobbját, biztatólag intett neki s is­
mét visszavonult a hálószobába.

— Fogadd el ezt a pénzt, Wyneott 
— szólt Arnold, miután jó darabig ül­
tek egymás mellett hallgatagon. — 
Vedd magadra ezt a megalázást azok 
kedvéért, akiket megbántottál és szé­
gyenbe hoztál. Menj külföldre és hasz 
mild fel azt a tehetséget, melyet a jósá­
gos egektől kaptál. Iparkodjál azon, 
hogy levezekeld a múltat s ha majd el 
jő az az idő, mikor ezt a terhet levethe­
ted a váltadról, büszkeséggel és öröm­
mel fogadjuk majd el a visszafizetést.

pedig csak fogadd el most, jeléül 
annak, hogy komolyan a megbánás ut-

I’.udapestről írják :
Mihályi István salgótarjáni járási Írnok ön­

gyilkossá lett a Lehei-utcza 26. száma előtt. 
Meg akarta ölni a menyasszonyát is. de ez a 
terve nem sikerült.

Az Írnok, aki balassagyarmati születésű, 
harminezhatéves ember volt, régen beléje sze­
retett Bucsovszky József budapesti gyári tiszt­
viselő szép leányába, a fiatal Kornéliába. Meg­
kérte a leány kezét s oda is Ígérték neki. 
Az eljegyzést szintén megünnepelték, a házas­
ságkötés előtt azonban jobb állást kellett volna 
szereznie a tekintélyes családból való ember­
nek. Biztatták is, de a protekeziója nem bizo­
nyult elegendőnek. Közben megtudták Bu- 
csovszkyék. hogy Mihályi elkeseredésében 
ivásra adta magát. Ezért megtagadták tőle a 
leányuk kezét s az eljegyzést felbontottnak 
nyilvánították.

Az ex-vőlegény, aki nem akart lemondani 
Kornéliáról, feljött Budapestre s késő este be­
csengetett a Lehei-utcza 26. számú házába. Fel­
ment a második emeleten levő lakáshoz s ott 
is becsengetett, de hasztalanul. Miután a ko­
pogás, dönget és sem használt, lement az utczá- 
ra s hajnalig bolyongott. Akkor visszatért a 
szerelmese lakásához, de ezúttal sem akarták 
bebocsátani.

— Távozzék innen, — szólt ki az öreg Bu­
csovszky, — magával többé semmi dolgunk. 
Folytassa az ivást. ahol elkezdte, de minket 
ne háborgasson.

Mihályi aztán leszaladt a földszintre s a ház 
előtt elkövette az öngyilkosságot. Revolverrel 
jobbhalántékon lőtte magát és szörnyet halt. 
Az odahívott mentők nem tudtak már segíteni 
s a rendőrség vitette el a törvényszéki orvos­
tani intézet bonczolőtermébe. A zsebében le­
velet találtak, amelyben a következőket írja 
édesanyjának:

„Bocsáss meg, drága jó anyám, hogy eldo­
bom az életet magamtól, de nem tehetek 
másképp, mert édes Kornéliám nem lehet az 
enyém. Ha az életben nem bírhattam, halá­
lom után magammal viszem. A síron túl 
egyesülhetünk és tudom, hogy te oda is el­
küldöd áldásodat. Isten veled, drága anyám, 
ne haragudj szerencsétlen fiadra.“
A hátrahagyott levélből azt következtetik, 

hogy Mihályi szerelmi drámát tervezett s azért 
igyekezett a menyasszonyához bejutni, hogy 
agyonlöjje.

* * *

A másik vőlegény, akinek esete egészen más­
fajtáin véget ért, Eberlein Károly vasesztergá­
lyos. Jóképű, tisztességes jövedelmű fiatal 
ember, aki Murszky Ede esztergályos leányá­
nak a vőlegénye volt. A fiatalember összeve­
szett a minap jövendőbeli apósával, aki meg­
tiltotta a leányának, hogy Eberleinnel szóba- 
álljon. A haragos öreg minap délután váratla­
nul visszatért lakására, amely a Tavasz-utcza 
8. száma alatt van és ott találta Eberleint.

— Te bitang! — kiáltott rá — nem hagyod 
békében a leányomat?! Nem kapod meg, in­
kább megöllek!

Rárohant a megdöbbent fiatal emberre, aki a 
szobából kiszaladt. Murszky nyomon követte 
s négyszer ráiött. A golyók szerencsére nem 
találtak. Az öreg azonban, úgy látszik, na­
gyon megijedt a tettének következéseitől s az­
óta elbujdosott. Azóta nem találják Murszkyt 
s attól tartanak, hogy öngyilkossá lett.

Budapest V"1 ifjak:
Kgy szerencsétlen, testben-lel ékben teljesen 

megtört ember kóborol egy idő óta a főváros 
utczáin. Blazsek Ferencznek hívják a boldog­
talan embert, aki tavaly még lovász volt az 
alagi versenypályán, de azóta végigszenvedte 
az élet minden kegyetlen csapását. Planer an­
gol trainernél volt alkalmazva a harminezhat­
éves zsoké és harmincz forint havi bérből tar­
totta el családját. A múlt év augusztus havá­
ban végzetes szerencsétlenség érte Blazsek he- 
renczet. A versenypályán Planer trainer ép­
pen Hohenlohe Oehringen herczeg Heiser nevű 
lovát idomította és Blazseket ültette a nyereg­
be. Munka közben aztán a ló felbukott, maga 
alá temette lovasát, néhányszor végighemper- 
gett rajta és teljesen összetörte. Ettől fogva 
datálódik a zsoké kálváriája. Hetéken keresz­
tül feküdt betegen és teljesen munkaképtelen­
né lett.

Amikor állapota valamelyest jobbra fordult, 
sorba kérte azokat az embereket, akik miatt 
voltaképpen nyomorékká lett, segítsenek rajta. 
Először Planer trainernél járt. aki persze a 
legangolabb hidegvérrel zárkózott el a zsoké 
kérése elöl. Azután meglátogatta Hohenlohe 
herczeget, a sokszoros milliomost, akinek a lo­
ván bukott el és többször kilincselt a Magyar 
Lovaregylet igazgatóságánál is; de hiába, min­
denütt elutasították. A dúsgazdag lovaregylet 
és a százezreket költekező istállótulajdonosok 
nem voltak könyörülettel az iránt, aki nyakát 
szegte miattuk. Ez aztán annyira elkeserítette 
Blazseket, hogy a múlt hónap 18-án öngyilkos- 
sági kísérletet követett el Alagon. Beretvájá- 
val elvágta a nyakát és a mentők hozták fel 
Budapestre, a Rókus-kőrházba. ahonnan e hó­
nap 15-én bocsátották el.

A szomorú sors, amelybe a zsoké jutott, ugy- 
látszik. egy rövid pillanatra meghatotta gróf 
Dessewffyt és gróf Batthyány Elemért, akik 
megígérték, hogy valami utón módon segíteni 
fognak rajta. Az Ígéret azonban csak Ígéret 
maradt, mert a következő pillanatban már meg 
is feledkeztek róla és Blazsek Ferencz azóta 
tovább szenvedi el családjával a legrettenete­
sebb nyomort.

A legérdekesebb pedig a dologban az, hogy 
Blazsek zsoké voltaképpen a mások gondatlan-

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN. PA. W. MAIN STREET.

THE RÓNAY CO„
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG, PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítása és 
minden vallásfelekezetnek számára Irt 
tmáiságos könyvek. Irodaszerek, Íróesz­
közök. jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezkst ékszerek, valódi tajték éz 
selineczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró. tiszaujlakl bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békehíréhez,

1 E. STATE STREET, TRENTON, N. J„ 
aki tanácsosat, segítséggel látja el. 

r AGYAR, NÉM T, TÓT, LEN6YEL stb. 
TOLMÁCS MINDIG KCZNBL.
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RIZSÁK JÁNOS, közjegyző

MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik ÜTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
az ó hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusllag hitelesíttetnek. Jogi, katonai éa 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REÁM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást él tanácsot INGYEN

ALPHA, N. J. 
WHARTON. N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH FETHLEHEM, PA.

-í">" 1- ' 5EL* »§£?



Péntek, július 10.

if

■ I

I

A B E V Ä N f) O R L Ó

8. oldal.

sásának az áldozata. Kiderült ugyanis, hogy 
a Heiser nevű paripa egyáltalán nem alkalmas 
versenyekre, mert gyenge a háta es emiat 

bukott el training közben. Tudta ezt 
masa Hohenlohe herezeg, tudta Planer trainer, 
csak a zsokéval nem közölték. így történhe­
tett meg aztán, hogy Blazs, k nyomorokká zúz­
ta magát Jellemző különben, hogy a sz 
esetlenség után végre He,sert kivették a trén­
ingből. Blazsek Ferencz most Eötvös Kár ly 
hoz fordult panaszával, aki megindítja 

ritési port.

hamis kártyások.

Játszszék velük a római pápa.

Van Budapesten Erzsébetvárosban,
az úgynevezett Csikágöban egy ^ kávéház, 
ahol kétes exlsztencziák szoktak Wtyazm. 
Akad köztük bőven sipista is. Ebben 
házban kártyázás közben hol az egyik hol a 
másik játékos szokott felugrani, következete­
sen mindig ezzel a kiáltással:

__Játszszék veled a római pápa!
Egv csendes szemlélő, amikor már isten tud­

ja hányadszor hallotta emlegetni a romai 1pá­
pát, kíváncsian megkérdezte az egyik játekos-

t0—Miért mondják maguk folyton egymás­
nak: ..játszszék veled a római pápa?“ Ez csak 

nem olyan rossz kívánság! . 1p
_Dehogy nem! A mi társaságunkban a le

hető legrosszabb!
— Miért?
__Mert a római pápa — csalhatatlan ...

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
__ 25 cent. —

Minden további szó 2 cent.
Kihirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
kihirdetéseket

elfogad a „Bevándorló“ minden 
ügynöke és a kiadóhivatal: 

827 East 13 street, New York.

E rovat alatt oly bankczégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak, 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábőL

i MI T M A D <T N NV Y Á L P ÁG.

A színpadról a sodródeszka mellé került.

Gvomának néhány napig kedves, sőt kínos 
szenzácziója volt. Ott dolgozott társulatává 
Molnár Gyula vidéki színigazgató, aki arról 

setes, hogy születésétől kezdve utálja a 
májbeteg primadonnákat. Ennek ellenére ki­
tünően ment a színház, sőt üres ház csak elvét­
ve akadt, akkor, amikor például ricsajra invi­
tálták a társulat tagjait. De azért nagy és pél­
dás volt a rend és Kiss Margit, a kedves pri­
madonna egészségesen és viharos kedvvel hó­
dította meg a gyomai sziveket. Most kezdődik 
a kin és az azzal kapcsolatos szenzáczió.

Történt ugyanis, hogy Kiss Margit hirtelen 
megbetegedett, összes szerepeit magánál tar­
totta és emiatt vészes futkározás volt a gyo­
mai színház tájékán. Az igazgató dühöngött 
ráüzent a kis nőre. hogy haljon meg. de előbb 
küldje vissza a szerepeket. Vagy ne haljon 
meg. isten ments, azt ne tegye, ellenben ő. mar 
mint a direktor, prakszisból tudja, hogy ez a 
betegség nem komoly, csak májbaj, közönösé- 
ges májbaj. hát lépjen fel. vagy küldje a szere-' 
pékét. A primadonna makacskodott, nem küld­
te. erre Molnár a csendörséghez futott, a mar- 
czona legények megszállták Margit lakásai, el­
vették tőle a féltett szerepeket, őt magát pe­
dig. ah. letartóztatták. Estig csendőrszuro- 
nvokkal társalgóit szegény Margit. A direktor 
pedig pakkolt és felszállt a szalontai vonatra.

A végzetes eset teljesen megtörte a beteg 
primadonnát, nagynehezen kivánszorgott az ál­
lomásra. kivilágítás se volt, közápor se verte 
agvnn a czézári igazgatót, ellenben a diákság 
vérszerzödésben fogadta meg. hogy agyonveri, 
mihelyt visszatér Gyomára. A kisasszony szó 
moruan álldogált a perronon, az udvarlók még 
egv rongv jegyet se váltottak neki, annál ke­
vésbé az igazgató. Társai azonban megkönyö­
rültek rajta és beültették maguk közé. Az 
ügyről jelentést tettek az Országos Színész- 
Egyesületnek. az dönti el. helyesen járt-e el a 

"direktor, hogy csendőrükkel zaklatta halálra 
szegény Margitot. Addig is, amíg a döntés 
megérkezik. Kiss Margit Szalontán főzésből 
tengeti napjait. Ebédet főz társai számára. 
Ami. ha rosszul sül el a primadonnasäg, elvég­
re nem is az utolsó foglalkozás.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
a new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 
HARSÁNYI LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor.
Lelkészlak: 210—fik Avenue.

IRODAI munkákat, színdarabok kiszerepezé- 
sét, rendezését, súgását; hírlapi dolgokat hely­
ben és vidékre jutányos árban elvállalok. Bar- 
tha J. „Bevándorló" 327 E. 13 Street.

ÉN LÜK IN CZ ANDRÁS
a feleségemet keresem, aki június ho 
24-én szó nélkül távozott el a hazam­
ból egy emberrel, akinek az országban 
szintén felesége van. A feleségem 3(1 
éves, magas. Távozásakor fekete ru­
hát viselt. Kérem honfitársaimat, akik 
hollétéről tudnak, engem értesíteni szí­
veskedjenek. Mir szerint Congo vidé­
kén tartózkodnak. Czimem: Lonncz 
A.ndrás 63 Kossuth Colony, Dayton, 
Ohio. . __________  r>5-r,(i

GÉPIRÖNŐ, fiatal magyar hölgy, aki tökéle­
tesen bírja a magyar, angol és német nyelvet, 
angol nyelven a gyorsirászathoz is ért, New 
Yorkban alkalmazást keres. Szives ajánlatok 
ekképp czimzendők: R. G. care of Bevándorló, 
327 East 13 str., New York.

KITŰNŐ KERESET.
A drótnélküli telefonálás terjesztésé­

re alakult részvénytársaság jókinézésü, 
intelligens magyar ügynököket keres 
részvények eladására előnyös feltételek 
mellett." Jelentkezhetni személyesen, 
Ta<rv levélben ezen czim alatt; The 
Ellsworth Co., 43—49 Exchange Place, 
New York, A levelek magyar nyelven 
Írandók.

BAI JÁNOS ur
képviseli a Bevándorló-t Connecticut a am 
WALLINGFORDON. Előfizetési dijakat felve­

het és nevünkben nyugtázhat. Ottani magi­
jaink figyelmébe és pártfogásába ajánljuk 

urat.

BUKUROV DUSÁN ur
a Pennsylvania állambeli RANKINBAN képvi­
seli a Bevándorló-t. Előfizetési dijakat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Rankini honfitár­
saink szives jóindulatába ajánljuk Bukurov 

urat.

HONFITÁRSAK! MAGYAROK!
Ha New Brunswickba jöttök, keressétek fel 

Juhász József 20 Sommerset street! szalonost, 
hol minden időben friss magyar ételek es jo 
hűsítő italok kaphatók. (aug' 4'}

OLCSÓ LAKÁSOK.
Két-, három- és négyszobás lakások, minden

modern berendezéssel. Hideg es meleg viz. 
Tudakozódhatni az irodában: 415 East^Mn^ 

utcza.

KITŰNŐ ALKALOM.
Egy házaspárnak, a férfinak felszolgálni kell, 

amiért külön 20 dollárnyi havi fizetést húz, az 
asszony főz, kitűnő alkalom nyílik a jólétre, ha 
egy magyar klubban a felügyeletet átvenni haj­
landó. A ház áll 16 szobából, ezekből 11 be 
van bútorozva. A havi házbér 77 dollár 50 
cent. Nyolczszáz dollárért azonnal átvehető a 
jelenlegi kezelőtől, aki bérben használta eddig 
is. Bővebbet a Bevándorló kiadóhivatalában, 
327 East, 13 str., New York.

„A HARANGOZÓ FIA.“ Fölötte
érdekes regény a függetlenségi harcz- 
ból. Irta: Vértesi Arnold. Ára har- 
mincz cent, ami bélyegekben is beküld­
hető a Bevándorló kiadóhivatalába. 
327 East 13 street, New lorlc.

KITŰNŐ FARM, nagy terjedelemmel, erdő­
vel, tóval. Connecticut államban előnyös felté­
telek mellett bérbe adandó. Bővebb felvilágo­
sítást ad Perényi Béla, 422 East 14 street. New 

York.

Dr. HÓDINKA TIVADAR ur
ez idő szerint Ohio államot utazza be a Beván­
dorló érdekében. Előfizetési dijakat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Ajánljuk Hodinka 
dr. urat honfitársaink figyelmébe és pártfogá­

sába.

I tTbe jfrteöman print
: 215 BOWERY — — NEW YORK, j
I Elvállalja alapszabályok s mindennemű | 

nyomtatványok elkészítését.
1 — Kitünően felszerelt magyar nyomda.— |
\ Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett, |

New York. Hazleton, Wilkesbarre

NEMETH JÁNOS
v. cs. és kir. konzuli ügyvivő

Hajójegyekre, pénzküldésre és köz­
jegyzői ügyekre a legmegbízhatóbb 

és legpontosabb banküzlet
Levélczim: NÉMETH JÁNOS 

457 Washington St„ NewYork, N.Y.

fcv.TBS

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és Jó 

kezelés.

DR. FRANK KERN
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK.

__Az első és második A ve. közt.—

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-ig. 

VASÁRNAP: Reggeli 10-tól délutáni 1-ig.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burokéit L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztáro* 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. $1,600.000
Betétek több, mint .................. 16.000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

$25,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
péazktildö irodái

Föttzlet: PHILLIPSBTTBG, N. J., 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajóvonalak törvényes képviselője^ 
Fiaskóidéi az ó hazába; a 1 */biz*.cs abbánéi 
legolcsóbban szállítok. Mindenféle hasal pe- 
r.s iízveket valamint konzuli hitelesítéseket 
elvégzek. Egyedüli közjegy!» ThilUpeíurg éz 
környékén. Honfitársaim minden th7t>en In- 

gyenes felvilágosítást kapnak. B

Burdosgazdák. Figyelm!
Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az írjon nekem-

Epik, Box 1539, Pittsburg, Fa.
Válasz bélyeget tessék küldeni.

RANKINI I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR.
— Alakult 1907. január bó 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnap­
ján a Schwartz-féle Hallban.

Elnök: Horváth János; alelnök: Bukorow 
Dusán; jegyző: Somovltz Sámuel; pénztárnok. 
Bukurow Dusán; pénzügyi titkár: Csapota Pál. 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a., Bodács 
Sámuel, Nagy Bertalan. Fias Istók. Fenyös 
András; könyv tárnok: Kardos István.

MAGYAR JOGÜGYI IRODA,
hol mindenféle hazai peres ügyeket, jogi, kato­
nai, telekkönyvi, adás-vételi szerződések, köte­
lezvények, meghatalmazások stb. olcsón és 
gyorsan lebonyolittatnak. Közjegyzői és kon­
zuli hitelesítések azonnali elintézést nyernek 
Akinek bármily peres ügye van, forduljon azon­
nal bizalommal hozzám. Tanácsot ingyen adok. 
Czim: J. R. SZEGEDY, 16 Monroe street 

PASSAIC, N. J.

PÁLYÁZAT ZÁSZLÓRA.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a föpostáml szemben. 

231 BROADWAY New York City.

PASSAICI IRODÁNK 
előfizetések felvételére és nyugtázására 
meghatalmazta ALLENTOWN BAN
Mészáros Bros., és NAZARETHBEN 
Pearl Lajos urakat.

A daytoni Jézus szent neve római és görög 
katholikus egylet north daytoni első osztálya
ezennel pályázatot hirdet egy templomi zászló­
ra. Pályázat határideje augusztus 1-éig tart. 
Minden pályázónak levélbeli kérdezösködésre 
felvilágosítást ad: SZABÓ IMRE egyleti elnök,
Kossuth Colony 123, DAYTON, Ohio.

TOLVAJOKAT
keresek. A budapesti illetőségű Laub Miksa 
és a jánosházai illetőségű Reizinger Hugó ná­
lam laktak és egyszerre csak eltűntek és ma­
gukkal vitték ruháimat, egy lánczomat és két 
gyűrűmet. Szegény betegápolónö vagyok, akit 
a kár nagyon sújt. Aki a tolvajok hollétét 
tudja, szíveskedjék azoknak czimét velem kö­
zölni. Czimem: Weissenstein Berta, 143G 
Second Ave., New York.

SZABÓ IMRE ur
az Ohio állambeli DAYTONBAN képviseli a 
Bevándorlót. Előfizetési és hirdetési dijakat 
felvehet és nevünkben nyugtázhat. Szabó urat 
melegen ajánljuk honfitársaink figyelmébe.

DZUBAY EMIL ur, 
aki jelenleg Pennsylvania államban 
utazik, a Bevándorló-1 minden tekin­
tetben képviseli s mint ilyen, előfizeté­
seket és hirdetéseket felvehet.

:::MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegsegélyző osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— AlapittatoCt 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p. Ü. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügyész és közjegyző Dobó István, ervos 
dr.' Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf, Pogány Ferencz. Igazgatók Pitts- 
burgban Osztrolucky Mihály, Horváth Já­
nos, Mesterházy Károly. Willockban Po­
gány Ferencz. Connelsville és vidékén 
Rutsek Péter, Kolleszár István. Tra 
weskyn és vidékén Kránltz Kálmán. . Fle_ 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
nya Gábor. McKeesRocksban Henyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bu- 
kovinszki János. Coraopolisban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban Gogolva András és Kolozsi József. 
Coleyban tCastle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mitró János. Preston, Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whit- 
selten Zohon Zsigmond. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolva István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA,

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az ó hazába 
utazni; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküldeni; aki pénzét biztosan 
és jótállás meleltt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jő szobát kapni.

Aetuaville-Martiusferry, O.
39 W. Bell Phone.

Í
the CITY BANK co.

BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 
Takarékbetétek után 4 százalékot 

— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

THE STAR ★
Alsóváros! üzlet:

380K BINDING GO.,
153 East 4 street

NEW YORK.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát.

— JUTÁNYOS ARAK. —

MÓZER JÓZSEF

„KISFALUDY“ KÁVÉHÁZA és ÉTTERME 
53. utcza sarkán. 964 I. Avenue, New York. 
Friss, jó magyaros ételek és Italok minden 
Időben kaphatók. — Két finom billiárd-asz- 
tal. — A felsővárosi magyarok legjobb szóra­

kozási helye.

ÄEEÄ! MAGYAR SZÖVETSÉG.
Alakult 1966. február 27. Cleveland, O.

A Szövetség czélja: az Amerikában élő 
magyarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni. 
Írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUILDING. Cleveland. O.

18 éve fennálló banküzlet
PEARL JÓZSEF,bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít Útbaigazításokat 
Ingyen an.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William sir*

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington street, N*

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st„ New Ysf 

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegy®*', o. 
vatal.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldö '

sáfl, igazgató Láng József, 1496 Second Ave., 
New York City.

Schwabach magyar bankháza. 1431 1 Ave*»*,,
a 74-ik nteza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan *5»k 

zöl Hajójegyeket minden vonalra árusít. Ké 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet 
Magyar Tudakozó és Közvetítő Iroda. Kast»», 

staubén & Co., 1239 First Ave., New yortn 
Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi fe 

közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Händler Son 4 Ce. 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Kar* 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és ktite- 
san. Hajójegyek az összes vonalakon az 6-h* 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Baaí, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.09. tartalékalap és szé: r,«g 

o ztott nyeremény $75,000.60. Elnök Chartát 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Monong<-hela-vc!gyB«í 

legrégibb bankháza, saját épületében, 6tí 
dik Ave. és Locust st. sa kán, McKeceptri. 

Pénzküldés az 6 hazába gyorsan, pontosan t 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyet»*»« 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak reá­
léit. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel K 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Sec. 

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék ii. 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. 
eylvanta állam legerősebb bankházainak egyfflK 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött äs 
gyár bank Amerikában. Igazgatói és résarvi 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot oekk 
számlára. 4 százalékot betét számlára. F’ájw; 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői iroda. 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlets. IS4 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható #énzkiildő és hajójegyeiáruTtfe 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja Laasí. 
ügyeknek elintézését.

Kall G. Árpád, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjes 

zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.

Perczel Lajos, 532—534 Pearl street, Cleveläw- 
The Dollar Savings & Trust Co., Youngster:..

Vagyon: $1,566.600. Pénzküldés gyorsan, ei 
csőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 sshas* 
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger B 
Lajos.
Moskowitz J. D„ 1441 W. Dakota str.. Davtofe 

Közjegyzői Iroda. A hajó társaságok t*rv* 
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ mindet, rí 
szébe jótállás mellett olcsóm és gyorsan.

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. K. B. Ro­

binson elnök. Töke $25.666. Elad hajójegyed 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ M« 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street. Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű át­
iratokat elkészít.
Joseph Major Myers, Phillipsburg és Alpha.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyző, h; 
vatal.
tv *1 *iuy t-ájwö, i*y *3. üioaQ i3u, l ("entorit X. * 

Pénzküldő és hajójegyüzlete. Házak, telket 
Tétele és eladása.

„HUNYADI HALL“
tSOJf Ave. A, New York.

A 79 és SO-ik utczák közt.
— Elsőrendű magyar bor és eörcsarnok. —

MÓZER JÓZSEF, tulajdonos.
Az uptowni magyarság legkedveltebb 

mulatója.
— A híres EHRET-féle sört méri. —

NEMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenkivüli ügyek. Közjegyzői okmányok,

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)

SOUTH BEND, IND.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ ÓHAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA 

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

&

Charles R. Kear
elnök.

'(»•WKsxsxai --■*
Harry F. Potter

pénztárnok

! Sí

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapit látott 1864-ben. ScheykilV 

Countv legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .................... §50,000 00
Tartalékalap és szél 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pér,, 
csekk alapján vagy szóbeli felé­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzkültléseket a világ báriuc-h 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.
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